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JAPANESE 
PHRASE BOOK 

This Phrase Book Supersedes TM 30-276, April 16, 1943 



JAPANESE is spoken by over 70 million people in Japan and 
is understood by many people in Korea and Formosa. 

This Phrase Book contains the Japanese words and expres- 
sions you are most likely to need. In the column headed Pronun- 
ciation all the words are written in a spelling which you read like 
English. Each letter or combination of letters is used for the 
sound it normally represents in English and it always stands for 
the same sound. Thus "00" is always to be read about as in 
too, booty toothy roosty never as in blood or door. The Hepburn 
spelling is given in the third column for those who have studied 
some Japanese before. (See page vi.) 

Syllables that are accented, that is, pronounced louder than 
others, are lOritten in capitals. However, you will notice that the 
accent in Japanese is not as strong as in English, and that some 
of the syllables that come ahead of the accented syllable may 
sound almost as loud as the accented syllable. Curved lines (^) 
are used to show sounds that are pronounced together without any 
break; for example, "g^yoon-yoo'' meanmg "milk.'* 
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How to Use fhe Phrase Book 



The Table of Contents lists the situations covered. Try to U 

come familiar with the contents of the Phrase Book so that yJ 

know where to find a given section when you need it. Und< 

each section you will find a number of questions, each one s 

phrased that the Japanese speaker will point out the directioi 

give you a number, etc. Ji you don't get an answer you ca 

understand, use one of the following expressions: 

English Pronunciation Hepburn Spelling 

Please show me MEE-set-ay koo-da- Misete kudasai 

SA-ee 

Please write it KA-ee-tay koo-da- Kaite kudasai 

SA-ee 

Please write the number SOO-jee o KA-ee-tay Sflji o kaite kudasai 
koo-da-SA-ee 

The Japanese often don't answer a question with Yes or No. 
For example, if you ask "Do you understand?" they will gen 
erally say either "I understand" or "I don't understand." If 
you don't understand such an answer, you can ask the Japanese 
speaker to say Yes or No, by using the following expression: 

Please answer Yes or HA-ee ka EE-YAY ka Hai ka le ka kotaete 
No ko-TA-et-ay koo- kudasai 

da-SA-ee 

You may find it helpful to point to the question in Japanese 
writing and ask the Japanese to point to the answer: 

Please point to the an- HOAN nee AR-oo ko- Hon ni aru kotae o 
swer in this book ta-ay o SA-shtay sashite kudasai 

koo-da-SA-ce 
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You will notice that requests like those mentioned above are 
iven in this Phrase Book in a polite form. However a direct 
ommand form is also included in many cases, so that it can be 
Lsed when necessary. For example, in speaking to prisoners other 
lian officers, the Japanese custom is to use expressions like the 
olio wing: 

i^nswer Yes or No I HA-ee ka EE-YAY ka Hai ka ie ka kotaerol 

(jcemmand) ko-TA-ay-ro! 
>how me! (command) mee-SAY-ro! Miserol 
iVrite it! (command) KA-kay! Kakcl 

It is a good idea to memorize the numbers (at least up to ten), 
und other expressions you will constantly need. 

When you need only one word or phrase, you can use the 
i\lphabetical Word List at the back of the book. The page num- 
bers there show you where to find expressions containing the 
word or phrase. 

To help with the pronunciation of Japanese, a set of records is 
issued with the Japanese Language Guide {Introductory Series), 
TM 30-341. 

Fill-in Sentences 

Many of the expressions are given in the form of fill-in sen- 
tences, each containing a blank* which you fill in with any of the 
words in the list that follows. For example, if you want to know 
where the station is, you can look either in the section headed 
Location or in the one headed Roads and Transportation. You 
will find a fill-in sentence for "Where is the and, in the 
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list following the sentence, the word for "railroad station. 
You then combine the words as follows: 

Where is the ? wa DOAK-o dess- wa doko desu ka? 

ka? 

railroad station tay-ee-sha-ba teishaba 

Where is the railroad tay-ee-sha-ba wa Teishaba wa doko desu 

station? DOAK-o dess-ka? ka? 

Sometimes the blank has to be filled in with the name of a citj 
or a person. For example: 

How far is ? ma-day doan-o- made donokurai 

koo-RA-ee dess-ka? desu ka? 

wants to see you ga ah-ee-ta-ee ga aitai so desu 

SO^ess 
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!• EMERGENCY EXPRESSIONS 


ASKING HELP 


English 


Pronunciation 


Help! 


ta-SKET-ay! 


Please help me 


ta-SKET-ay koo-da-SA-ee 


I am lost 


mee-chee-nee ma-YOAT-ta 


Do you understand? 


wa-KA-ree MA-ska? 


Yes 


HA-ee 


No 


EE-AY 


I don't understand 


wa-KA-ree ma-SEN 


Please speak slowly 


yook-KOO-ree ha-NA-shtay koi 
da-SA-ee 


Speak sloivly! {cotntnand) 


yook-KOO-ree ha-NA-say! 


Please say it again 


mo-ee-cheed-o eet-tay koo-da-SA 
ee 


Say it again! (command) 


mo-ee-cheed-o ee-YAY! 


Where is a town? 


ma-CHEE wa DOAK-o dess-ka 


Please show me 


o-shee-et-ay koo-da-SA-ee 


Please draw me a map 
2 


CHEE-zoo 0 KA-ee-tay koo-da- 
SA-ee 
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EMERQENCY 
EXPRESSIONS 



Tephurn Spelling 


Japanese Writing 


^asuketc! 




"asukete kudasai 




lichini mayotta 




Vakari masu ka? 


mv ^ ^ jf 


lai 




ie 




vakan masen 




^ukkuri hanashite kudasai 




''ukkuri hanase! 




loichido itte kudasai 




loichido iye! 




lachi wa doko desu ka? 




)shiete kudasai 




'hizu 0 kaite kudasai 
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English 

Draw me a map ! (command) 
I am an American 

We are American soldiers 

Are there soldiers near here? 

Where are they? 

Are they our enemies? 

Where are American sol- 
diers? 

How can I get there? 

Is there a train? 
Where is the station? 

Is there a bus? 

Where can I get the bus? 

Please take me there 
Take me there! (command) 
You will be paid 
I want to eat 
4 



Pronuncmtion 

CHEE-zoo o KA-kay! 

wa-TAHK-shee wa ah-may-re 
ka JEEN dess 

wa-ray-wa-ray wa ah-may-ree-i 
no hay-ee-TA-ee DESS 

chee-KA-koo nee hay-ee-TA-i 
ga ee-MA-ska? 

DOAK-o-nee ee-MA-ska? 

KA-ray-ra wa tek-ee DESS-ka? 

ah-may-ree-ka no hay-ee-TA-( 
wa DOAK-o-nee ee-MA-ska? 

DOASS-oo-reb-ah so-ko-ay yod 
ka-ray MA-ska? 

kee-SHA ga ar-ee-MA-ska? 

tay-ee-sha-ba wa DOAK-o dess 
ka? 

BA-soo ga ah-ree-MA-ska? 

DOAK-o-day BA-soo nee no-raj 
MA-ska? 

tsoo-ret-ay eet-tay koo-da-SA-ee 

tsoo-ret-ay yoo-KAY! 

ka-nay o ha-ra-ee-MAHSS 

ta-bem-o-no o koo-da-SA-ee 
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lepburn Spelling 
^hizu o kake! 

V^atakushi wa amerika jin 
desu 

Vareware wa amerika no 
heitai desu 

^hikaku ni heitai ga imasu 
ka? 

)okom imasu ka? 

Carera wa teki desu ka? 

^erika no heitai wa dokoni 
imasu ka? 

3osureba sokoe yukare masu 
ka? 

sisha ga arimasu ka? 
feishaba wa doko desu ka? 

Basu ga arimasu ka? 

Dokode basu ni nore masu 
ka? 

Fsurete itte kudasai 
Isurete yuke! 
Kane o haraimasu 
Tabemono o kudasai 



Japanese Writing 

^>v^-r> y y ^^^^^ 

n^ifr ^) '-r :^ iJ 
ifT :^ a 
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English 


Pronunciation 


I want water 


mee-ZOO 0 koo-da-SA-ee 


Where can I get food? 


DOAK-o-nee ta-bem-o-no ga ah 




ree-MA-ska? 


I am wounded 


kay-GA-shta 


Note: For Medical Aid see pages 50-56. 


Please take me to a doctor 


ee-sha ay tsoo-ret-ay eet-tay koo 




da-SA-ee 


Take me to a doctor! (com- 


ee-sha ay tsoo-ret-ay yoo-KAY! 


TflUfUlj 


X icaoc uiilig a. UUCLUi 


ee-sha 0 yoan-day koo-da-SA-ee 


jTiease oring neip 


tets-oo-D A-ee 0 yoan-day koo-da 




SA-ee 


WARNINGS 




Danger! 


ah-boo-NA-ee! 


Gas! 


doak-oo-gahss DA! 


Don't smoke 


ta-ba-ko 0 SOO-na 


Careful! 


CHOO-ee shee-ro! 


Look out! 


kee 0 TSKAY-ro! 


Lie down! 


yo-ko nee NA-ray! 


Down! 


mee 0 hee-KOO-koo SAY-yo! 


Take cover! 


KA-gen-ee HA-ee-ray! 
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TIephurn Spelling 

IMizu o kudasai 

Dokoni tabemono ga arimasu 
ka? 

Kegashita 

Isha e tsurete itte kudasai 
Isha e tsurete yuke! 



Japanese Writing 



Isha o yonde kudasai ^ >^ ^'T 

Tetsudai o yonde kudasai ^l^xf'T'^^I 



Abunai! 
Dokugasu da! 
Tabako o suna 
Chui shiro! 
Ki o tsukero! 
Yoko ni nare! 
Mi o hikuku seyol 
Kageni hairel 
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COMMANDS 



English 


Pronunciation 


Wait here! 


ko-ko-day MA-tayl 


Stand up! 


TA-tay! 


Come forward! 


chka-yo-ray! 


Quickly! 


HA-ya-koo! 


Right away! 


SOO-goo-nee! 


Move back! 


AHT-o-ay SA-ray! 


Turn around! 


00-shee-ro moo-KAY! 


Go ahead! 


mahss-SOO-goo nee yoo-KAY! 


Follow me! 


TSOO-ee-tay KO-ee! 


Follow him! 


TSOO-ee-tay yoo-KAY! 


Go slow! 


yook-KOO-ree ah-ROO-kay! 


Hurry! 


ee-SO-gay! 


Don't shoot! 


OO-tsoo na! 


Stop! or Halt! 


toam-ah-RAY! 


Who is there? 


DA-rek-ah? 


Advance 


soo-soo-MAY 


Identify yourself ! 


MEE-boon SHO-may-ee-sho o 


mee-SAY-ro! 


Don't move! 


oo-GO-koo nal 


Surrender 1 


KO-SAHN shee-RO! 
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Hepburn Spelling 


Japanese Writing 


K^okode mate! 




rate! 




Chikayorel 




Hayaku! 




Sugunil 




Atoe sare! 




Ushiro muke! 




Massugu ni yuke! 




Tsuitekoi! 




Tsuite yuke! 




Yukkuri aruke! 




Isoge! 




Utsu na! 




Tomare! 




Dare ka? 




Susume 




Mibun shomeisho o misero ! 




Ugokuna! 




KOsanshiroI 
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English 

Throw down your arms! 
Raise your hands! 
Line up! 

here! 

there! 
Don't try any tricks! 

Obey or I'll fire! 



Pronunciation 
BOO-kee o stay-RO ! 
TAY o ah-gay-RO! 
na-ra-BAY! 
ko-ko-AY! 
ah-sko-AYl 

tsoo-ma-RA-na-ee ma-NAY 
o soo-ROO na! 

kee-ka-NA-eet-o 00-tsoo-zoI 
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Hepburn Spelling 
Buki o sutero! 
Te o agero! 
Narahe! 
kokoe! 
asukoe! 

Tsumaranai mane o sum na! 
Kikanaito utsuzo! 



Japanese Writing 



Digitized by 
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2. GENERAL EXPRESSIONS 



GREETINGS 



English 

Good morning 

Good day or Good afternoon 

Good evening 

Good night 

How are you? 

I am well 

Thank you 

You're welcome 

Help yourself or Please 



Pronunciation 
o-ha-YO 

koan-nee-chee wa 
koan-bahn wa 
o-ya-smee 
ee-KA-ga dess-ka? 
GEN-kee dess 
ah-REE-gaht-o 
DOY-ee-ta-shee-ma-shtay 
DOAZ-o 



Note: This expression can be used when you offer a person a 
cigarette or when you want him to come in, or when you show 
him to a chair. It also can be added to a request to make it 
especially cordial; for example, "KA-ee-tay koo-da-SA-ee" 
means "Please write it" but "DOAZ-o KA-ee-tay koo-da-SA-ee'' 
means "Won*t you please write it?" 



Excuse me 
Pardon me 
Madam 
12 



SHTSOO-ray-ee 
go-men koo-da-SA-ee 
OAK-sahn 
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GENERAL 
EXPRESSIONS 



Eephurn Spelling 
Ohayo 
IKonnichi wa 
Xonban wa 
Oyasumi 
Ikaga desu ka? 
Genki desu 
Arigato 

Doitashimashite 
Dozo 



Japanese Writing 
V t^^^ ^ 



Shitsurei 3feiS 
Gomen kudasai ^ ^ 

Okusan 

13 
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English 
Miss 

Mr. Mrs. or Miss ■ 



Pronunciation 
o-JO-sahn 
sahn 



Note: This is a general title of respect, which can be used for either a 
man or a woman. 



My name is 

What is your name? 
Glad to meet you 

Please come in 
Come in! (command) 
Please sit down 
Sit down! (command) 

here 

there 

Make yourself comfortable 
Will you have a cigarette? 
Do you have a light? 
Are you ? 

hungry 

thirsty 
Good-by 
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wa-TAHK-shee wa dess 

o-na-ma-ay wa NAHN dess-ka? 

o-men-ee ka-KAHT-tay oo- 
RESH-oo go-ZA-ee mahss 

o-HA-ee-ree koo-da-SA-ee 

HA-ee-ray! 

o-soo-wa-ree koo-da-SA-ee 

soo-wa-RAY! 

ko-ko-ay 

ah-sko-ay 

ra-KOO nee shtay koo-da-SA-ee 
ta-ba-ko o DOAZ-o? 
MAHT-chee ga ar-ee-MA-ska? 

MA-ska? 

o-na-ka ga soo-ee-taj^ 
NOAD-o ga ka-WA-ee-tay 
sa-YO-na-ra 
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Hepburn Spelling 



I>josan 
san 



Japanese Writing 



— -^y" 



Watakushi wa desu 

Onamae wa nan desu ka? 

Omeni kakatte uresha gozai 
masu 

Ohairi kudasai 

Haire! 

Osuwari kudasai 
Suware! 
kokoe 
asukoe 

Raku ni shite kudasai 
Tabako o dozo? 
Matchi ga arimasu ka? 

masu ka? 

Onaka ga suite 
Nodo ga kawaite 
Sayonara 



fJL- 

ifry ^ jti 

:^ ^ 
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En^isk 


Pronumiation 


See you again 


ma-TA o-men-eeka-KA-reemahss 


See you later 


no-chee-hoad-o o-men-ee ka-KA- 
ree mahss 


See you tomorrow 


ah-SOO o-men-ee ka-KA-ree 
mahss 


See you soon 


CHKA-ee oo-chee-nee o-men-ee 
ka-KA-ree mahss 


Good luck 


go-keeg-en-VO 


GETTING INFORMATION 




Yes 


HA-ee 


No 


EE-AY 


Maybe 


TA-boon 


Certainly 


TA-shka-nee 


I don't know 


shee-ree ma-SEN 


I think so 


SO o-MO-ee mahss 


I don't think so 


SO o-MO-ee ma-SEN 


Wliat languages do you 
speak? 


na-nee GO o ha-na-shee MA-ska? 


Do you speak ? 


0 ha-na-shee MA-ska? 


Burmese 


bee-roo-ma GO 


Chinese 


shee-na GO 


16 
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^cphurn Spelling 

lata omeni kakari masu 

lochihodo omeni kakari 
masu 

Lsu omeni kakari masu 

rhikai uchini omeni kakari 
masu 

jokigenyS 



Hai 
Lie 

labun 

Tashikani 

Shiri masen 

So omoi masu 

So omoi masen 

Nani go o hanashi masuka? 

o hanashi masu ka? 

Biruma go 
Shma go 



Japamse Writing 

mmm^ ^ 
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English 


Pronunciation 


Japanese 


nee-HOAN GO 


Malay 


ma-ray GO 


Thai 


ta-eeGO 


I speak 


o ha-na-shee MAHSS 


I don't speak well 


YO-koo ha-na-say ma-SEN 


Can you get an interpreter? 


TSOO-ya-koo ga ee-MA-ska? 


I don't understand 


wa-ka-ree ma-SEN 


Please speak slowly 


yook-KOO-ree ha-NA-shtay koo 
da-SA-ee 


Speak slowly! (command) 


yook-KOO-ree ha-NA-say! 


Do you understand? 


wa-ka-ree MA-ska? 


What? 


NAHN dess-ka? 


Please repeat 


mo-ee-cheed-o eet-tay koo-da 
SA-ee 


What do you call this? 


ko-ray-wa NAHNT-o EE-MA- 
ska? 


What is this? 


ko-ray-wa NAHN dess-ka? 


What is that? 


ah-ray-wa NAHN dess-ka? 


Please wait a moment 


CHOAT-toe MAHT-tay koo -4 
SA-ee 


Wait a moment! {command) 


CHOAT-toe MAHT-tayl 
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^ephurn Spelling 
ihon go 
lare go 
ai go 

o hanashi masu 

Toku hanase masen 
rsiiyaku ga imasu ka? 
Vakari masen 
Tukkuri hanashite kudasai 

tTukkuri hanase! 
Vakari masu ka? 
^an desu ka? 
VIoichido itte kudasai 

K^orewa nanto iimasu ka? 

K^orewa nan desu ka? 
\rewa nan desu ka? 
Chotto matte kudasai 



Japanese Writing 

3 ^M-t -fe X 

jIfci^^>'(Srhg"t :k it 



Chotto matte! 
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English 

Please come with me 

Come with me! (command) 

wants to see you 

I want to ask you questions 

Please answer Yes or No 

Answer Yes or No! (com- 
mand) 

Please show me 

Show me! (command) 

Please write it 

Write it! (command) 

Please write the number 



Write the number! (com- 
mand) 

Note: For numbers i-io,cx>o see pages 1 18-124. 



Pronunciation 

eesh-sho-nee kee-TAY koo-<li 
SA-ee 

eesh-sho-NEE KO-e^ 

ga ah-ee-ta-ee SO-dess 

kee-kee-TA-ee ko-TOAG-ah a 
ee-MAHSS 

HA-ee ka EE-YAY ka ko-TA^ 
ay koo-da-SA-ee 

HA-ee ka EE-YAY ka ko-TA-a 

ro! 

MEE-set-ay koo-da-SA-ee 
mee-SAY-ro! 
KA-ee-tay koo-da-SA-ee 
KA-kay! 

SOO-jee o KA-ee-tay koo-da-Sj 
ee 

SOO-jee o KA-kay! 



Please point to the answer 
in this book 

Point to the answer in this 
book! (command) 

20 



HO AN nee AR-00 ko-ta-ay o Si 
shtay koo-da-SA-ee 

HOAN nee AR-oo ko-TA-ay 
SA-sayl 



by Google 



3 f burn Spelling 
tisho ni kite kudasai 

sho ni koi! 

— ^ga aitai so desu 

ikitai koto ga arimasu 

ka iie ka kotaete kudasai 

lai ka iie ka kotaero! 

Cisete kudasai 
lisero! 
Laite kudasai 
;.ake! 

uji o kaite kudasai 
u]\ o kake! 

Ion ni am kotae o sashite 
kudasai 

ion ni am kotae o sase! . 



Japanese WrUing 



21 

Digitized by dOOQlC 



English 


Pronunciation 


Please draw a picture of it 


AY o KA-ee-tay koo-cta-SA-ee 


Draw a picture of it! (cont' 
mand) 


AY 0 KA-kay! 


Please tell the truth 


hoant-o no ko-TOE o eet-TA^ 
koo-da-SA-ee 


Tell the truth! (command) 


hoant-o no ko-TOE o ee-YAY! ' 


You will not be hurt 


hee-DOY koat-o wa shee m 
SEN 


You will be rewarded 


• HO-SHOO o AH-gay mahss 


QUESTIONS ABOUT AN INDIVIDUAL 


What nationality are you? 


KOAK-sek-ee-wa DOAK-o-no 
dess-ka? 


Are you ? 


dess-ka? 


Japanese 


neep-POAN jeen 


Chinese 


CHOO-GO-koo jeen 


Korean 


CHO-sen jeen 


Malay 


ma-RAY jeen 


Burmese 


bee-roo-MA jeen 


Formosan 


ta-ee-wahn JEEN 


Thai 


ta-ee-KO-koo JEEN 



Are you from this region? ko-no chee-HO no SHTO dess-ka 



Digitized by VjOOQIC 



epburn Spelling 
o kaite kudasai 
o kakel 

[onto no koto o itte kudasai 

[onto no koto o iye! 
lidoi koto wa shi masen 



Japanese W filing 

g^>f ^ -fe X 



loshu o age masu ^Bffl ^ Ji-^^* ^ 



^okuseki wa doko desu M^^^^M^* ^ ^ 
ka? ' 

desu ka? ^ 

Nippon jin H ;^ A 

Chugokujin ^^^A 
Chosen jin 

Mare jin A 

Birumajin iftB'fejA 

Taiwan jin ' ^?SA 

Taikoku jin #BIA 

Kono chibo no hito desu ka? Jjfc ^ i^H ^ A ^ 



83 

by Google 



English 

Where are you from? 

I am from 

Where do you live? 

I live in 

Where are you going? 

I am going to 

Where are your friends? 

Are they ? 

near 
far 

Please show your identifica- 
tion 

Show your identification! 
(command) 

Where is ? 

your family 

your father 

your mother 

your husband 

your wife 

2\ 



Pronunciation 

DOAK-o-ka-ra kee-^MA-shta-ka 

ka-ra kee-MA-shta 

DOAK-o-nee SOON-day ee-mi 
ska? 

nee soon-day ee-MAHSS 

DOAK-o-ay yoo-kee MA-ska? 

ay yoo-kee MAHSS 

na-KA-ma wa DOAK-o-nee o 
MA-ska? 

ee*MA-ska? 

CHKA-koo-nee 

TOAK-oo-nee 

MEE-boon SHO-may-ee-sho 
MEE-set-ay koo-da-SA-ee 

MEE-boon SHO-may-ee-sho 
mee-SAY-i:o! 

wa DOAK-o-nee ee-MA-sL 

KA-zo-koo 

o-TOASS-ahn 

o-ELA-sahn 

SHOO-jecn 

OAK-saha 

Digitized by dOOQlC 



^epburn Spelling 
^okokara kimashita ka? 

kara kimashita 

)okoni sunde imasu ka? 

ni sunde imasu 

Dokoe yuki masu kaP 

e yuki masu 

^akama wa dokoni imasu 
ka? 

imasu ka? 

Chikakuni 
Tokuni 

Mibun shomeisho o misete 
kudasai 

Mibun shomeisho o misero! 

wa dokoni imasu ka? 

Kazoku 

Ot6san 

Okasan 

Shujin 

Okusan 



Japanese Writing 
WM'^ ^^-^ ^ ^ 

^ff ^ ^ ^ 

It 1^5/ 
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Digitized by dOOQlC 



RANK 



English 

What is your rank? 

Are you a ? 

private second class 

private first class 

superior private 

noncommissioned of- 
ficer 

lance corporal 

corporal 

sergeant 

sergeant major 

warrant officer 

seaman 
petty officer 
chief petty officer 
warrant officer (navy) 

officer 

second lieutenant or 
ensign 

36 



Pronunciation 

ka-eek-YOO wa NAHN-dess-ka! 

dess-ka? 

neet-O-hay-ee 
eet-TOE-hay-ee 
JOAT-O-hay-ee 
ka-SHKAHN 

HAY-ee-cho 

GO-cho 

GOON-so 

SO-cho 

JOON-ee 

SOO-ee-hay-ee 
HAY-ee-so 
eet-TOE HAY-ee-so 
HAY-ee-SO-cho 

SHO-ko 
SHO-ee 



by Google 



Hepburn Spelling Japanese Writing 
Kaikyu wa nan desu ka? PSSl^^ M 
desu ka? ^ 



NItohei 




Ittohei 




Jotohei 


±m^ 


Kashikan 


r±f: 






Gocho 




Gunso 




Sacho 




Juni 




Suihei 




Heiso 




Itt5 heiso 


-mm 


Heisocho 




Shoko 




Shoi 
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Digitized by GooQle 



English 



first lieutenant or lieu- 
tenant j. g. 

captain or naval lieu- 
tenant 

major or lieutenant 
commander 

lieutenant colonel or 
commander 

colonel or naval captain 

major general or rear 
, admiral 

lieutenant general or 
vice admiral 

general or admiral 

field marshal or fleet 
admiral 



Pronunciation 
CHOO-ee 

TA^ee-ee 

SHO-sa 

CHOO-sa 

TA-ee-sa 
SHO-sho 

CHOO-jo 

TA-ee-sho 
GEN-soo-ee 



ORGANIZATION AND SPECIALTY 



What is your - 

outfit 
company 



DOAN-o nee zo-KOO-shtay 

ee-MA-ska? 

boo-TA-ee 

CHOO-ta-ee 



Note: The word given for ** company " is used in the cavalry, artil- 
lery and air corps as well as in the infantry. The same is true of the 
words given for *' battalion," "regiment," and "brigade." 



28 



by Google 



Hepburn Spelling 


Japanese WrUing 










Shossi 


4? It 






Taisa 










T n'l 


TaishS 


'Mm 


Gensui 





Dono ni zokushite ima- K ^ ^^^^ T^-^^ 

su ka? 
butai 

chatai tfJ^ 
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Digitized by dOOQlC 



English 

battalion 

regiment 

brigade 

division 

corps 

What ship are you on? 

What is your branch of 
service? 

Army 

Navy 

Coast Guard 

Marines 

Air Forces 

Armored Command 

Artillery 

Cavalry 

Corps of Engineers 
Infantry 
Medical Corps 
Military Police 



Pronunciation 

DA-ee-ta-ee 

ren-ta-ee 

R^YO-dahn 

SHEE-dahn 

goon-dahn 

DOAN-o FOO-nay nee noat-tay 
ee-MA-ska? 

HAY-ee-ka wa NAHN dess-ka? 

ree-KOO-goon 
KA-ee-goon 

en-gahn SHOO-bee-ta-ee 

reek-SEN-ta-ee 

KOO-GOON 

SO-KO BOO-ta-ee 

HO-hay-ee 

kee-HAY-ee 

KO-hay-ee 

ho-HAY-ee 

goon-EE-dahn 

KEM-pay-ee 

Digitized by dOOQlC 



Hepburn Spelling 
daitai 
rental 
ryodan 
shidan 
gundan , 
Dono fune ni notte imasu 

Heika wa nan desu ka? 

Rikugun 
Kaigun 

Engan shubitai 

Rikusentai 

Kugun 

Soko Butai 

Hohei 

Kihei 

Kohei 

Hohei 

Gunidan 

Kempei 



Japanese Writing 

mm 
mm 
mm 
%m 




Digitized by 



English Pronunciation 

Ordnance Department hay-ee-KEE-boo 

Army Quartermaster SHCHO-ta-ee 
Corps 

Signal Corps TSOO-sheen-ta-ee 

What is your specialty? sem-moan wa NAHN dess-ka? 

Are you a ? dess-ka? 



bombardier 


ba-koo-CjriK-ee-snoo 


chauffeur 


oon-TEN-shoo 


clerk 


sno-J\Ji«JCi 


cook 


ivwrViv-KOO 


engineer 


kee-KArlN -shoo 


fireman or stoker 


KA-iOO 


gunner 


rlU-snoo 


lineman 


ho-SEN-shoo 


machine gunner 


kee-KAHN-JOO-shoo 


mechanic 


kee-KA-ee-geesh 


messei;iger 


den-RAY-ee 


observer 


KAHN-shee-hay-ee 


parachutist 


rahk-ka-SAHN-hay-ee 


pilot 


SO-JOOSH 


radio operator 


moo-DEN-hay-ee 



Digitized by VjOOQIC 



(epburn Spelling 



Japanese Writing 



leikibu 
»hich6tai 

Tsushlntai 

>einmon wa nan desu ka? 

desu ka? 

Bakugekishu 

Untenshu 

3hoki 

K:okku 

Ejkanshu 

Kafu 

Hoshu 

Hosenshu 

Kikanjushu 

Kikai gishi 

Denrei 

Kanshihei 

Rakkasanhei 

Sojushi 

l^Iudenhei 



mm 
mmm^ 



Digitized by VjOOQIC 



English 

rifleman 

scout 

sniper 

switchboard operator 

tankman 

How long have you been in 
the service? 

How many years? 

How many months? 

How many men are in 
your ? 

company 
regiment 

Note: For numbers i-io,ooo 



Fronumialion 

SHO-JOO-shoo 

sek-KO-hay-ee 

so-GEK-ee-HAY-ee 

KO-KAHN-shoo 

sen-SHA-hay-ee 

DOR-ed-ah-kay GOON-ta-eei 
ee-MA-ska? 

NAHN nen dess-ka? 

NAHN KA-gets-oo dess-ka? 

no HAY-eer-yo-koo ^ 

DOR-ed-ah-kay ah-ree-K\ 
ska? 

CHOO-ta-ee 

ren-ta-ee | 
iee pages 1 18-124. 
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Digitized by 



"^ephnrn Spelling Japanese Writing 

b:i6jushu /J^^^ 
ekkohei 

ogekihei ffliP:^ 

lokanshu 

enshahei 

)oredake guntai ni imasu ^ ^ 3f* ^'^Wi^^'^ ^ ^ 
ka? 

fan nen desu ka? ^^-y-*:^ fJ 

Ian ka getsu desu ka? J^y-*::^ iJ 

no heiryoku wa dore- ^ ift^J-*^ V ^* ^ T 

dake arimasu ka? :^ ^ 



:hutai 
Lentai 



itized by Google 



3. PERSONAL NEEDS 


FOOD AND DRINK 


English 


Prommciation 


I am hungry 


ha-RA ga soo-ee-ta 


I am thirsty 


NO-doag-ah ka-WA-ee-ta 


wnere is tnere water r 


mee-zoo wa DOAK-o-nee ah-ree 
MA-ska? 


VVllCIC Id it iCaLctula.lltr 


sho-kood-0 wa DOAK-o-nee ah- 
ree-MA-ska? 


I want to buy food 


ta-bem-o-no o ka-ee-TA^ee iw 
dess 


Is this good to ? 


ko-ray-o mo da-ee-JO-boo 
dess-ka? 


eat 


TA-bet-ay 


drink 


NOAN-day 


I want 


gaho-SHEE 




Vi K.tWJ-U.d,-Ox\-CC 


Bring me 


o moat-TEK-ee-tay koo-da- 
SA-ee 


food 


ta-bem-o-no 


36 


Digitized by GoOglC 



PERSONAL 
NEEDS 



Hepburn Spelling 

Elara ga suita 

^^'odo ga kawaita 

[VCizu wa dokoni arimasu ka? 

Shokudo wa dokoni arimasu 
ka? 

Tabemono o kaitai no desu 

Koreo mo daijobu desu 

ka? 

tabete 

nonde 

ga hoshii 

o kudasai 

- — - o mottekite kudasai 



Japanese Writing 

yK^^i^M^ r :^ ij 



Tabemono 

1 



Digitized by- GooQle 



English 



Pronunciation 



water 

bean curds 

beans 

bean soup 

beef 

bread 

butter 

cabbage 

candy or cake 

cheese 

chicken 

chocolate 

clams 

eggs 

fish 

lamb 

lettuce 

lobsters 

meat 

oysters 



mee-zoo 

o-TOAF-oo 

ma-MAY 

mee-so SHEE-roo 

G^YOO-nee-koo 

PAHN 

BA-ta 

K^YA-bets 

KA-shee 

CHEE-zoo 

KAY-ee-nee-koo 

CHO-ko-ret-o 

ha-MA-goo-ree 

ta-MA-go 

sa-ka-na 

ko-hee-tsoo-JEE nee-koo 

chee-SHA 

eb-EE 

nee-KOO 

KA-kee 



Digitized by 



Jephurn Spelling 



Japanese Writing 





7X 


3tofu 




Mame 




Miso shim 




Gyuniku 




Pan 




Bata 




Kyabetsu 




Kashi 




Chizu 




Keiniku 




Chokoreto 


^ 3 =» 


Hamaguri 




Tamago 


rttt 


Sakana 


m 


Kohitsuji niku 




Chisha 




Ebi 


fig 


Niku 




Kaki 





Digitized by 
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English 
pork 
potatoes 
rice {cooked) 
soup 
spinach 

hubbard squash 
(beef) steak 
tomatoes 
turnips 
vegetables 



Pronunciation 

boo-TA-nee-koo 

ja-GA-ee-mo 

GO-hahn 

soo-ee-mo-NO 

HO-REN-so 

ka-bo-eha 

beef-TEK-ee 

toe-MAHT-o 

ka-boo-RA 

ya-SA-ee 



apples 

bananas 

cherries 

cocoanuts 

dates 

grapes 

lemons 

mangoes 

oranges 

peachea 



reen-go 

BA-na-na 

sa-koo-RAHM-bo 

YA-shee no mee 

na-tsoo-may 

bood-0 

rem-OAN 

mahn-GO 

o-REN-jee 

mo-MO 



40 



by Google 



Japanese Writing 
V ^ >^ 

Digitized by GooQle 



English 
pears 
pineapples 
plums 

strawberries 

tangerines 

watermelon 



Pronunciation 
na-SHEE 

pa-ee-NAHP-pooroo 

soo-mo-MO 

ee-chee-go 

MEE-kahn 

soo-ee-KA 



beer 

boiled water 
brandy 
coffee 
cream 

drinking water 

milk 

tea 

wine (rice wine) 



BEE-roo 

yoo-ZA-ma-shee 

boo-RAHN-day 

KO-hee 

koo-REE-moo 

no-MEE-mee-zoo 

G^YOON-YOO 

o-CHA 

sa-KAY 
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pepper 
salt 
sugax 
vinegar 



ko-SHO 

shee-WO 

Saht-0 

soo 



itized by Google 



lephurn Spelling 



Japanese Writing 



^ashi 






Painappimi 






5umomo 




i 


[chigo 










s 

& 


Suika 




Biru 






Vuzamashi 




2 


Burande 




C 


Kohi 




S 


Kiirimu 




u 

c 


Nomimizu 




\ 


Gytinyu 






Ocha 




Q 


Sake 






Kosho 






Shiwo 






Sato 






Su 







Digitized by 



English 

a cup 

a fork 

a glass 

a knife 

a plate 

a spoon 
I want it 

cooked or boiled 

raw 

rare 

well done 
baked or fried 
fried in deep fat 
roasted 

Give my horse 

feed 
water 



Pronunciation 

cha-wahn 

FO-koo 

KOAP-poo 

NA-ee-foo 

sa-ra 

sa-JEE 

koo-da-SA-ee 

nee-TAY 
NA-ma-day 

na-MA ya-kee-nee SHTAY 

YO-koo YA-ee-tay 

YA-ee-tay 

ah-GET-ay 

RO-sto shtay 

oo-MA nee o yaht-tay koo- 
da-SA-ee 

ma-goo-sa 

mee-zoo 



44 



Digitized by 



lephurn Spelling 

Ilhawan 

?6ku 

K^oppu 

>Taifu 

5ara 

Saji 

kudasai 

Nite 
Namade 

Nama yakini shite 

Yoku yaite 

Yaite 

Agete 

Rosto shite 



Japanese Writing 

y ^ — ^ 

± A y 
M 



Uma ni — o yatte kudasai ^ ^ ^ Jt 5^ T ^ 



magusa 
mizu 



itized by Google 



45 



LODGING 



English 

Where is a hotel? 

I want to spend the night 

I want 

a bed 
bedding 
blankets 
hot water 
insecticide 
a light 

mosquito netting 
a pillow 
a room 
soap 

toilet paper 

a towel 
Where is the toilet? 
I want 

to sleep 

to wash my hands 

-16 



Pronunciation 

ya-doe-ya wa DOAK-o dess-ka? 

hee-TOAB-ahn toe-ma-ree-TA-« 
no dess 

o koo-da-SA-ee 

sheen-da-ee 
YA-goo 
MO-foo 
o-YOO 

saht-CHOO-za-ee 
ah-KA-ree 
ka-YA 
MA-koo-ra 
hay-YA 
sek-ken 

chee-REE-ga-mee 
tay-NOO-goo-ee 
ben-JO wa DOAK-o dess-ka? 
TA-ee 

nay 

TAY o ah-ra-ee 

by Google 



ZTepburn Spelling 
yadoya wa doko desu ka? 
Hitoban tomaritai no desu 



Japanese Writing 



o kudasai ^ "T "9" ^ 

Shiiidai ®S 

Yagu 

Mofu 

Oyu 

Satchuzai 
Akari 

Kaya JiflK 
Makura 

Heya MM, 
Sekken ^ik 
Chirigami fi^lE 
Tenugui 

Benjo wa doko desu ka? {nl,^ :^ 
tai 



by Google 



Pronunciation 

FRO nee ha-ee-ree 

kahg-EE o koo-da-SA-ee 

jee nee YOAN-day koo-da 

SA-ee 

Note : For Time, see pages 1 26- 1 33 ; f or numbers 1-10,^0, pages 1 1 8-1 24. 

ar-ee-MA 



Knglisn 

to bathe 

I want the key 

Please call me at 
o'clock 



Have you a message for me? 

Give this message to 

Here is my address 
Please forward my mail 

Please send my things 

I shall return 



ko-toaz-oo-KEG-ah 
ska? 

nee ko-toaz-oo-KAY o U 



no-mee MAHSS 

wa-TAHK-shee no JOO-sho dess 

YOO-BEEN o ten-SO shtay koo- 
da-SA-ee 

wa-TAHK-shee no NEE-mo-tsoo 
o o-KOOT-tay koo-da-SA-ee 

— — ka-ay-ree MAHSS 

ah-SHTA 

ah-SAHT-tay 

Note: For days of the week see pages 128-130. 

Have you a room? HAY-ya ga ar-ee-MA-ska? 

better MOAT-toe YO-ee 

larger MOAT-toe 0-KEE 

cheaper MOAT-toe ya-SOO-ee 

18 

by Google 



tomorrow 

the day after tomorrow 



epburn Spelling 

Liro ni hairi 

sugi o kudasai 

— ji ni yonde kudasai 



Japanese Writing 



otozuke ga arimasu ka? 

— ni kotozuke o tanomi 
masu 

''atakushi no jusho desu 
ubin 0 tenso shite kudasai 

^atakushi no nimo tsu o 
okutte kudasai 

— kaeri masu 
shita 

satte 

— hey a ga arimasu ka? 
[otto yoi 

[otto okii 
[otto yasui 



-y V ^je A 

Digitized by dOOQlC 



MEDICAL AID 



English 
Help! 

Where is a ? 

doctor 
dentist 

Please call a 

doctor 

ambulance 

nurse 

Medical Corps man 
Quick! 

Stop the bleeding 

A tourniquet 

Tie it here 

Above the wound 

I am sick or He is sick 

I am wounded or He is 
wounded 

I am hurt here 

My hurts or I am hurt 

in the 

50 



Pronunciation 
ta-SKET-ay! 

• wa DOAK-o-nee ee-;^U 

ska? 
ee-SHA 
HA-ee-sha 

o YOAN-day koo-da-SA-ee 

ee-SHA 

kahn-ja yoo-SO-sha 
kahn-GO-foo 
kahn-go-HAY-ee 
HA-ya-koo! 

shook-KETS o toe-lVlAY-yo 
SHKETS-ta-ee 
ko-ko-wo shee-BA-ray 
kee-zoo no WAY-o 
B^YO-kee dess 
kay-GA o shtay ee-mahss 

ko-ko-ga ee-TA-ee 
ga ee-TA-ee 

Digitized by GooQle 



^^- ^^kiirn Spelling 
ai3iikete! 

wa doko ni imasu ka? 



Japanese Writing 



Sua 

[iaisha 

o yonde kiidasai 

$ha 

Zan ja yusosha 
Langofu 
Cangohei 
layaku ! 

Vhukketsu o tomeyo 
5hiketsutai 
Sokowo shibare 
^\zu no ue o 
Byoki desu 
Kega o shite imasu 

Kokoga itai 
' ga itai 



mm 



Digitized by VjOOQIC 



English 

He is hurt in the - 



Pronunciation 

ko-no-SHTO wa- 
ee no dess 



head 


ah-ta-MA 


face 


ka-o 


tooth 


HA 


ear 


mee-MEE 


eye 


MAY 


nose 


ha-na 


mouth 


koo-chee 


jaw 


ah-GO 


throat 


NOAD-o 


neck 


koo-bee 


shoulder 


KA-ta 


arm 


oo-DAY 


elbow 


hee-JEE 


hand 


TAY 


back 


sen-/vxi-Ka 


chest 


moo-JNA X 


stomach 


ee 


belly 


ha-RA 


hip 


ko-shee 



52 



itized by Google 



Japanese Writing 
iUi no iky' A-" i^li^^ ^ 



p 



IS 



53 

ilized by Google 



English 
thigh 

crotch or privates 

leg 

foot 

knee 

ankle 

Get 

a blanket or blankets 
boiled water 
absorbent cotton 
a disinfectant 
drinking water 
hot water 
ice 

a knife 
a litter 
a sedative 
sheets 

something to bandage 
with 

splints 



Pronunciation 

MO-mo 

ma-TA 

aJi-SHEE 

ah-SHEE 

hee-za 

ah-SHKOO-bee 

o koo-da-SA-ee 

MO-foo 

yoo-ZA-ma-shee 

dahsh-shee-men 

SHO-doak-oo-za-ee 

no-MEE-mee-zoo 

o-YOO 

KO-ree 

NA-ee-foo 

TAHN-ka 

cheen-SAY-ee-za-ee 

SHKEE-foo 

HO-TA-ee nee NA-roo-mo-no 
so-eg-ee 

by Google 



phurn Spelling Japanese Writing 

mo Bl 

ta 

i m 

i J51 

likubi Jg-i- 

— o kudasai ^ >f 

>fu ^>fti 
zamashi 

sshimen Jlftflpll 
5dokuzai • t^'^^W 

unimizu t^I7X 

Lifu :f >^ ^ 

tnka Ji^ 
linseizai 

ikifu S5:::fli 
5tai ni narumono — 

►egi BlIM^ 

Digiti 



ized by Google 



English 


Pronunciation 


a stimulant 


KO-foon-za-ee 


Please do not touch (me or 


sa-wa-ra-NA-ee day koo-da-Si 


him) 


ee 


Please do not move (me or 


oo-go-ka-sa-NA-ee day koo4 


him) 


SA-ee 


Please lift carefully 


kee 0 TSKET-ay oo-go-Ki 


shtay koo-da-SA-ee 


Please be careful 


kee 0 TSKET-ay koo-da-SA-ee 


Be careful! (command) 


keeoTSKAY-yo! 


Please do not give him that 


so-ray o ya-ra-NA-ee day koo-dj 


SA-ee 


I have or He has been 


CHOO-DOAK-oo SHTA 


poisoned 




by water 


mee-zoo nee 


by food 


ta-bem-o-no nee 


I or He was gassed 


doak-oo-GA-soo nee ya-RA-ret- 




ah 


A snake bit me or him 


HEB-ee nee ka-MA-ret-ah 


BUYING AND PERSONAL SERVICES 


Where to Get It 




Where is a ? 


wa DOAK-o dess-ka? 


barber 


toak-O-ya 


56 


Digitized by GoOglC 



^^-phwn Spelling 
sJcAAxnzai 

>awaranai de kudasai 

CJgokasanai de kudasai 

Ki o tsukete ugokashite ku- 
dasai 

Ki o tsukete kudasai 

Ki o tsukeyo! 

Sore o yaranai de kudasai 

chtidoku shita 

mizu ni 
tabemono ni 
Dokugasu ni yarareta 

Hebi ni kamareta 



Japanese Writing 



wa doko desu ka? 

Tokoya 



by Google 



Br 



English 

bathhouse 

drug store 

grocery 

movie 

restaurant 

tailor 

I want to buy > 

Where can I get ? 

I would like 

Give me 

this 

that 

one 

absorbent cotton 

ammonia 

aspirin 

a bandage 

batteries 

a belt 



Pronunciation 

FRO-ya 

koo-SOO-ree-ya 

ya-O-ya 

SHEE-nem-ah 

sho-kood-0 

yoaf-koo-ya 

o ka-ee-TA-ee no dess 

wa DOAK-o-day ka-ay-MA^ 

ska? 

ga ho-SHEE no dess 

o koo-da-SA-ee 

ko-ray 
so-ray 
hee-TOATS 

dahsh-shee-men 

ahm-MO-nee-ya 

ah-SPEE-reen 

HO-ta-ee 

DEN-chee 

o-BEE-ka-wa 

Digitized by dOOQlC 



Icpbtirn Spelling 

Furoya 

K^usuriya 

ifaoya 

Shinema 

Sliokudo 

V'ofukuya 

o kaitai no desu 

wa dokode kaemasu ka? 

ga hoshii no desu 

o kudasai 

Kore 
Sore 
Hitotsu 

Dasshimen 

Ammoniya 

Asupirin 

Hotai 

Denchi 

Obikawa 



Japanese Writing 

ASM 

^ 

mm 
mm 

r :^ fc* 9 ^ 

mm 



Digitized by VjOOQIC 



English 
a brush 
buttons 
cigarettes 
cloth 
a coat 
a comb 
a disinfectant 
envelopes 
a flashlight 
gloves 

goggles or sun-glasses 

handkerchiefs 

a hat 

ink 

iodine 

a knife 

a laxative 

a light bulb 

matches 

a needle 

an oven oal 



Prmunciatian 

ha-KAY 

bo-tahn 

ta-ba-ko 

kee-RAY 

oo-wahg-ee 

koo-SHEE 

SHO-doak-oo-za-ee 

FOOT-0 

ka-ee-CHOO DENT-o 

tay-BOO-koo-ro 

ee-ro-MEG-ah-nay 

HAHN-kech-ee 

BO-shee 

EEN-kee 

YOAD-o-CHEEN-kee 
NA-ee-foo 

TSOO-jee GOO-soo-ree 

denk-YOO 

MAHT-chee 

HA-ree 

ga-eet-0 

Digitized by dOOQlC 



lephurn Spelling 


Japanese Writing 


lake 




Botan 




Fabako 




Kire 


M 


Uwagi 




Kiishi 




Shodokuzai 




Futo 




Kaichu dento 




Tebukuro 




Iromegane 




Hankechi 




Boshi 




Inki 




Yadochinki 




Naifu 




Tsuji gusiiri 




Denkyu 




Matchi 




Hari 


it 


Gaits 





English 
pants 
paper 
a pen 
a pencil 
pins 
quinine 
a raincoat 
razor blades 
rubbing alcohol 
a safety razor 
a scarf 
scissors 
shaving cream 
a shirt 
shoelaces 
shoes 
soap 
socks 
a sweater 
talcum powder 
thread 



Pronunciatiofi 
zoo-BOAN 
ka-MEE 
PEN 

EM-pee-tsoo 
PEEN 

kee-NEE-nay 
ah-ma-GA-eet-o 
ka-mee-SO-ree no HA 
mahss-SA-jee-yo ar-oo-KO-roo 
ahn-zen ka-mee-SO-ree 
koo-BEE-ma-kee 
ha-sa-MEE 

hee-GESS-o-ree koo-REE-moo 

wa-ee-SHA-tsoo 

koo-TSOO hee-mo 

koo-TSOO 

sek-ken 

koo-tsoo-SHTA 
SAY-ta 
TA-roo-koo 
EETh) 

Digitized by CjOOQIC 



Hepburn Spelling 


Japanese Writing 


Zubon 




Kami 


m 


Pen 




Empitsu 


mm 


Pin 




Kinlne 




Amagaito 




Kamisori no ha 




Massajiyo arukoru 




Anzen kamisori 




Kubimaki 




Hasami 




Higesori kurimu 




Waishatsu 


V A ^ V 


Kutsu himo 




Kutsu 




Sekken 




Kutsushita 


HIT 


Seta 




Taruku 




Ito 





Digitized by Google 



English 

a toothbrush 

toothpaste or powder 

an undershirt 

undershorts 
Have you something else? 

Give me more 

Services Wanted 

I want this 

Where can I get this ? 



washed 

pressed 

dry cleaned 

Where can I get this re- 
paired? 

[ want to borrow • 

this 

that 
Give me • 

a haircut 

64 



Prmunciation 

ha-BOO-ra-shee 

ha-MEE-ga-kee 

RAHN-neen-goo SHA-tsoo 

zoo-RO-zoo 

ho-ka-nee NA-nee-ka ar-ee-MA- 
ska? 

MOAT-toe koo-da-SA-ee 



SHTAY koo-da-SA-ee 

DOAK-o-day SHTAY mo- 

RA-ay ma-ska? 

SEN-ta-koo 

poo-RESS 

koo-REE-neen-goo 

DOAK-o-day tskoo-ROAT-tay 
mo-RA-ay ma-ska? 

o ka-SHTAY koo-da-SA-ee 

ko-ray 

so-ray 

koo-da-SA-ee 

ka-MEE o kaht-tay 



by Google 



lepburn Spelling Japmiese WrUing 

laburashi l&M^ 

Ranningu shatsu ^ ^ ^ 

Surozu i/Ti->C 
Hokani nanika arimasu ka? T V 

Motto kudasai ^ 5^ bT^^ 



shite kudasai y 

Dokode shite morae W^^r 5/ ^ ;^ ^ 

masu ka? 
sentaku 
puresu 



kuriningu ^ 5 — - >^ ^5^* 

Dokode tsukurotte morae 5^ ^ ^ 

masu ka? 

o kashite kudasai ^ f« ^ f ^ 

Kore JH: ^ 

Sore K ^ 

kudasai 

Kamiokatte ^yM^y^ 

65 

by Google 



English 

a shave 
I need a 

guide 

redcap 

driver 

helper 

taxi 

Payment 

Note: For Money see page 
How much? 
I will pay you 
This is American money 

It is worth 

Not so much 

That price is too much 

I will pay you 

I won't pay you any more 
Will you sell this for ? 

66 



Pronuficiation 
hee-gay o SOAT-tay 

o yo-bee-TA-ee no-de& 

ahn-NA-ee-sha 

ah-ka-bo 

Gon-TEN-shoo 

tets-oo-DA-ee 

TAHK-shee 



152; for numbers 1-10,000, pages 118-W 

EE-koo-ra dess-ka? 

ha-RA-ee mahss 

ah-MAY-ree-ka no ka-nay 
DESS 



no nay-OO-chee ga ar-ce 

MAHSS 

SOAN-na-nee ee-ree ma-SEN 

ta-KA-soog-ee mahss 

ha-RA-ee mahss 

ko-ray EE-jo ha-RA-ay ma-sen 

ko-ray o day oo-ree MA- 

ska? 



by Google 



Japanese Writing 
H^geosotte m^m^ 

o yobitai no desu y^f^ ^.^.^ ^ 

Annaisha 



Akab5 

XJntenshu 

Tetsudai 

TakushI 



mm 



Ikura desu ka? 
Harai masu 
Amerika no kane desu 

no neuchi ga arimasu 

Sonnani iri masen 
Takasugi masu 

harai masu 

Kore ijo harae masen 

Kore 0 de uri masu ka? 



Jifc ^ filJi^ ^ -fe >^ 



Digitized by GoOQIc 6? 



English 

You owe me 

Please give me a receipt 

Here is a receipt 

The U. S. Govermnent will 
pay you 

Please take it to this address 
You will be paid on delivery 



Pronunciation 

ka-shtay ee-MAHSS 

oo-KET-o-ree o koo-da-SA-ee 

oo-KET-o-ree dess 

ah-MAY-ree-ka SAY-ee-foo gi 
ha-RA-ee mahss 

ko-no JOO-sho ay toe-DOAK-et- 
ay koo-da-SA-ee 

shee-NA-mo-noat-o hee-KEE-ka- 
ay day ha-RA-ee-mahss 
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Digitized by 



Hepburn Spelling 

kashite imasu 

Uketori o kudasai 
Uketori desu 

Amerika seifu ga harai masu 

Kono jusho e todokete kuda- 
sai 

Shinamono to hikikae de ha- 
raimasu 



Japanese Writing 



Digitized by 



4. LOCATION AND TERRAIN 



LOCATION 

English 

What place is this? 
What army is here? 

Please show me on this map 

Show me on this map ! {com- 
mand) 

Have you a map? 

Can you guide me? 

Can you find us a guide? 

Where is the ? 

Is there a near here? 

town or city 
nearest town 

70 



Pronunciation 

ko-ko wa DOAK-o dess-ka? 

ko-ko-NEE-wa DOAK-o-no 
GOON-ta-ee ga ee-MA-dta? 

CHEE-zoo day shee-mesh-tay 
koo-da-SA-ee 

CHEE-zoo day shee-mess-ay! 

CHEE-zoo ga ar-ee-MA-ska? 

ahn-NA-ee shtay koo-ray-MA- 
ska? 

ahn-NA-ee-sha o sa-GA-shtay 
koo-ray-MA-ska? 

wa DOAK-o dess-ka 

CHKA-koo-nee ga ar-ee- 
MA-ska? 

ma-CHEE 

ee-chee-BAHN CHKA-ee ma- 
chee 

Digitized by dOOQlC 



LOCATION 
AND TERRAIN 



lepburn Spelling 

K^oko wa doko desu ka? 

K^okonjwa dokono guntai ga 
imasu ka? 

Chizu de shimeshite kudasai 

Chizu de shimese! 

Chizu ga arimasu ka? 
Annai shite kuremasu ka? 

Annaisha o sagashite kure- 
masu ka? 

wa doko desu ka? 

Chikakuni ga arimasu 

ka? 

machi 

ichiban chikai machi 



Japanese Writing 

Digitized by dOOQlC 



English 

railroad station 

telephone 

U. S. consulate 

power plant 

police post 

police station 

river 

well 

railroad 

telephone exchange 

radio station 
What is its name? 
What others are there? 

Please point 
Thank you 
Please show me 
Which way is north? 
This way 
That way 

To the 

left 

72 



Pronunciation 
tay-ee-sha-ba 
DEN-wa 
ah-MAY-ree-ka R^YO-jee-kahn 
ha-tsoo-DEN-jo 
KO-bahn 

kay-ee-SAHTS-sho 

ka-WA 

EED-o 

tets-ood-0 

den-wa KO-KAHNK-yo-koo 

RA-jee-o HO-SOAK-yo-koo 

na-MA-ay wa NAHN dess-ka? 

ho-ka-nee NA-nee-ga ah-ree-M/i- 
ska? 

yoo-bee SA-shtay koo-da-SA-ee 
ah-REE-gaht-o 
o-SHEE-ay-tay koo-da-SA-ec 
kec-ta wa DOACH-ee-ra dess-ka? 
ko-CHEE-ra dess 
ah-CHEE-ra dess 

ay 

hee-DA-ree 

Digitized by dOOQlC 



lephurn Spelling 


Japanese Writing 


eishaba 




lenwa 




tmerika ryojikan 




latsudenjo 




loban 




ceisatsusho 




cawa 


m 


do 


# 


tetsudo 




lenwa k5kankyoku 




rajio h5s6kyoku 




N^amae wa nan desu ka? 




rTnlCSITIl Tianiflro ariTYiacii Irar* 
■"■-vfJ^AXxx iXAXii^<^ aiuiiaoU Jvcti 


TUi ~ PJ / / " >^ 


Yubi sashite kudasai 




Arigato 




Oshiete kudasai 




Kita wa dochira desu ka? 




Kochira d^u 




Achira desu 


J -J ^ 


e 

Hidari 





Digitized by VjOOQIC 



English 


Pronunciation 


right 


meeg-ee 


north 


kee-ta 


northeast 


TOE-HO-koo 


east 


hee-GA-shee 


southeast 


TOAN-AHN 


south 


mee-NA-mee 


southwest 


say-ee-nahn 


west 


nee-shee 


northwest 


say-ee-HO-koo 


Here 


ko-KO 


There 


so-KO 



DISTANCE 
How far is ? 

Is it ? 

far 

very far 

tieaf 
Oiie kilotnetef 

kilometera 

74 



— ma-day doan-o-koo-ra-ee 

DESS-ka? 

— dess-ka? 



TOE-ee 

ta-ee-hen TOE-ee 
CHKA-ee 
ee-chee KEE-ro 
« — KEE-ro 

by Google 



lepburn Spelling 


Japanese Writing 


ligi 




Qta 


* 


Tohoku 




iigashi 


M 


Tonan 




^inami 


m 


>einan 


mm 


^ishi 


® 


>eihoku 




^oko 




)oko 





made donokurai desu i£ V y i^L^*::^ 

ka? 

desuka? :^ ^ 

rai 5t4 

laihen toi 3fc^^4 
Chikai 

Ichi kiro ■ ' jlf 
kin) . *f 

by Google 



English 



Prmunciatian 



meters 



MET-o-roo 



How many kilometers from ko-KO-ka-ra NAHN kee-ro ah- 



Note: a kilemeter is about | of a mile. 
A meter is about 39 inches. 
For numbers 1-10,000, see pages 1 18-124. 

NATURE OF TERRAIN 



Are you familiar with this ko-no chee-HO-nee koo-wa- 



here? 



ree-MA-ska? 



region? 



SHEE dess-ka? 



Is it 



dess-ka? 



rocky 
flat 



ee-WA ga 0-ee 
HAY-ee-chee 

kahn-SO shtay ee-MA-ska? 
sheek-kee ga 0-ee dess-ka? 
TOR-ay ma-SEN-ka? 
noo-KA-roo-mee DESS-ka? 



Is it. dry? 

Is it wet? 

Is it impassable? 

Is it muddy? 

Are there ? 



ga ah-ree-MA-ska? 

H^YO-ga 



glaciers 
hills 
jungles 
lakes 



ko-SOO-ee 
ya-MA 



o-ka 



mee-tsoo-reen 



mountains 
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Digitized by VjOOQIC 



Hepburn Spelling 
metoru 

Kokokara nan kiro arima- 
su ka? 



Japamse Writing 



Kono chihoni kuwashii desu 
ka? 

desu ka? 

Iwa ga oi 

Heichi 

Kansd shite imasu ka? 
Shikki ga oi desu ka? 
Tore masen ka? 
Nukarumi desu ka? 

ga arimasu ka? 

Hy5ga 
Oka 

Mitsurin 

Kosui 

Yama 



ig. »^ -fe 

^# 

Digitized by dOOQlC 



English 

passes 

paths 

rivers 

roads 

springs 

woods 
Is the water deep? 
Are the mountains high? 
Is the current swift? 
Is there a bridge? 



IS 



Pronunciation 

ya-MA-mee-chee 

ko-MEE-chce 

ka-WA 

mee-CHEE 

shee-MEE-zoo 

ha-YA-shee 

mee-zoo wa FKA-ee des6*ka? 
ya-MA wa ta-KA.-ee dess-ka? 
na-GA-ray wa ha-YA-ee dess-kar 
ha-SHEE ga ah-ree-MA-ska? 



d by Google 



Hepburn Spelling Japanese Writing 

Yamamichi jlj^ 

Komichi /J>^ 

Kawa |nf 

AGchi ^ 

Shimizu ^7jc 

Hayashi 

Mizu wa fukai desu ka? 7jc^^ ^ 4 

Yama wa takai desu ka? Ill ii5 ^ 

Nagare wa hayai desu ka? W."^ ^^^^ :^ ^ 
Hashi ga arimasu ka? ^ 



Digitized by Google 



5. ROADS AND TRANSPORTATION 



X ROADS AND BRIDGES 



X 

c3( English 

What town does this road 

^ lead to? 

2 Is the road ? 

good 

5 bad 

^ Is the road passable? 

^ Is this bridge ? 

C safe 

^ unsafe 

0 Is this bridge passable? 

g . 

2 Will the bridge carry this 

1 load? 

'* Are there ? 



bridges 
detours 
fords 



80 



Pronunciation 

ko-no mee-chee wa DOAK-o-no 
ma-CHEE nee day-MA-ska? 

mee-chee wa dess-ka? 

YO-ee 

wa-ROO-ee 

TOR-ay MA-ska? 

ha-SHEE wa dess-ka? 

ahn-zen 

ah-boo-NA-ee 

ko-no ha-SHEE wa TSOO-ta 
dek-ee-MA-ska? 

ko-no NEE day ha-SHEE o wa- 
ta-ray MA-ska? 

ga ah-ree-MA-ska? 

ha-SHEE 

ma-WA-ree mee-chee 
ah-SA-say 



by Google 



ROADS AND 
TRANSPORTATION 



Hepburn Spelling 

Kono michi wa dokono machi 
ni demasu ka? 

Michi wa desu ka? 

yoi 

warui 

Tore masu ka? 

Hashi wa desu ka? 

anzen , 
abunai 

Kono hashi wa tsuka deki 
masu ka? 

Kono ni de hashi o watare 
masu ka? 

ga arimasu ka? 

Hashi 

Mawari michi 
Asase 



Japanese Writing 
^T^^M^^ WI- tU ^ 

ju 

^ 

m 

mm 

Digitized by GoOQIc 81 



English 

guideposts 

mud puddles 

obstructions 
Are there guides? 
Are there narrow stretches? 
Are there potholes? 

Are there ruts? 

Are there snowdrifts? 

What is the speed limit? 

How fast is it safe to go? 

Do you know the road? 

Please guide us 

We will pay you 

Where can we cross the 
river? 

How deep is tlie river? 
81 



Pronunciation 

mee-chee SHEE-roo-bay 

mee-zoo ta-MA-ree 

SHO-ga-ee-boo-tsoo 

ahn-NA-ee-sha ga ee-MA-ska? 

mee-chee wa say-MA-ee dess-ka 

DOR-o wa ah-na-DA-ra-kay dess 
ka? 

wa-DA-chee ga TSOO-ee-tay ee 
ma-ska? 

yoo-kee no FKEE-yo-say ga ah 
ree-MA-ska? 

so-KOOR-yo-koo GEND-o wa 
dor-ed-ah-kay DESS-ka? 

DOR-ed-ah-kay no SO-kood-o 
na-ra ahn-zen DESS-ka? 

mee-chee o sheet-tay ee-MA-ska? 

ahn-NA-ee shtay koo-da-SA-ee 

ha-RA-ee mahss. 

DOAK-o-day ka-WA o wa-ta-ray 
MA-ska? 

ka-WA no FKA-sa wa DOAN-o 
koo-RA-ee dess-ka? 

Digitized by CjOOQIC 



hphurn Spelling 


Japanese Writing 


Michi shirube 




hiizu tamari 




Shogaibutsu 




Annaisha ga imasu ka? 




Michi wa semai desu ka? 




Doro wa anadarake desu ka? 


Mm^^tK^ ^ ^ :^ ^ 


Wadacni ga tsuite imasu ka? 


A A ^ ^ 


Yuki no f ukiyose ga arimasu 




ka? 




Sokuryoku gendo wa dore- 




dake desu ka? 




Doredake no sokudo nara 




anzen desu ka? 




Michi o shitte imasu ka? 




Annai shite kudasai 




Haraimasu 




Dokode kawa o watare masu 




ka? 




Kawa no fukasa wa dono 




kurai desu ka? 






Digitized by Google ^3 



English 

Is the bottom 
muddy 
rocky 
sandy 



Pronunciation 

ka-WA zo-ko wa - 

dor-0 

ee-WA 

soo-NA 



■ des$-]iai 



RAILROADS, BUSSES, PLANES 



-? 



Where is the 
au- field 
bus station 
raiht)ad station 
baggage room 

ticket office 

I want to go to 

Is there a 

When does the arrive? 

Is the running? 

When does a leave? 

bus 

plane 



wa DOAK-o dess-ka? 

hee-KO-JO 

BA-soo tay-eer-YOO-jo 

tay-ee-sha-ba 

ko-NEE-mo-tsoo tor-ee-ahts-Oj 
ee-jo 

keep-poo ha-tsoo-BA-ee-jo 

ay yoo-kee-TA-ee no-dess 

ga ah-ree-MA-ska? 

■ wa NAHN-jee-nee tske< 

MA-ska? 

wa ka-yoat-tay ee-MA-skai 

wa NAHN-jee-nee day-^^•^' 

ska? 

BA-soo 

hee-KO-kee 

Digitized by Google 



tphurn Spelling Japanese Writing 

^awa zoko wa — — desu ka? MJ5£-'^ ^ 

loro 

wa ^ 

siina ^ 



wa doko desu ka? 

Hikojo 

Basu teiiyujo 
Teishaba 

Konknotsu toriatsukaijo 

Kippu hatsubaijo 

e yukitai nodesu 

ga arimasu ka? 

wa nanjini tsuki masu 

ka? 

wa kayotte imasu ka? 

wa nanjini demasu ka? 

Basu 
Hikoki 



fr^ ^ ^ / 

^"{hTB^-^^ :^ ^ 

51 5^ ^ >r iJ 

{rTB# ^ ttl ^ iJ 

Digitized by GooQle 



Pronunciation 
kee-SHA 

yoo-kee no keep-po© 

? ma-day EE-koo-ra dess-ka, 

? ay NAHN-jee-nee tsk4 

MA-ska? 

Give me a timetable jee-kahn-H^YO o koo-da-SA-e 

OTHER MEANS OF TRANSPORTATION 

Where can I find ? wa DOAK-o-nee ah-re< 

MA-ska? 



a bicycle 


jee-TEN-sha 


a boat 


BOAT-o 


a car 


jee-DOASH-ah 


a donkey 


RO-ba 


a horse 


oo-MA 


a mule 


RA-ba 


a plane 


hee-KO-kee 


a sleigh 


SO-ree 


a wagon 


nee-BA-sha 



REPAIRS AND SUPPLI ES 

Where can I find ? 

a battery 

S6 



English 
train 

A ticket to 

What is the fare to 
When do we get to 



wa DOAK-o-nee ah-rec 

MA-ska? 
PEN-chee 

by Google 



fepburn Spelling Japanese Writing 

yuki no kippu fir ^ 

made ikura desu ka? i^^^Rl :^ ^ 

e nanjini tsuki masu ka? ^ {hTB^ — ^ ^ :^ 

fikanhyo o kudasai H# ^fe ^ K ^ 



wa dokoni arimasu ka? ^^ ^rT^^ T :^ ^ 

fitensha 3 ^$ 
Boto V 

Fidosha g 



Uma If 
Raba IS 
Sikaki 

5ori ^ 
Nibasha 



■ — wa dokoni arimasu ka? IhTS — T ? ^ 

Denchi iSftil 



by Google 



87 



lish 


Pronunciation 


brake fluid 


boo-RAY-kee yoo 


a cable 


ha-ree-GA-nay na-wa 


chains 


ksa-ree 


Diesel oil 


DEE-zay-roo yoo 


distilled water 


JOR-YOO-soo-ee 


a filling station 


ga-so-reen STAHND-o 


a garage 


ga-RAY-jee 


gasoline 


ga-so-REEN 


grease 


goo-REE-soo 


an inner tube 


CHOO-boo 


a jack 


JAHK-kee 


a light bulb 


denk-YOO 


oil 


ah-boo-ra 


pliers 


PEN-chee 


a pump 


POAM-poo 


a screwdriver 


nay-jee MA-wa-shee 


spark plugs 


ten-ka-sen 


a tire 


TA-ee-ya 


tire patches 


TA-ee-ya PAHT-chee 


tools 


DOAG^oo 


a wrench 


REN-chee 



Where can I find a me- 
chanic? 



kee-KA-ee-KO wa DOAl 
ee-MA-ska? 

by Google 



Eepburn Spelling 


Japanese Writing 


Bureki yu 


V- — ^ jfll 


Harigane nawa 




Kusari 




Dizeru yu 




JOryilsiu 




Gasorin sutando 


ffy y y^:^ ^ }? 


Gargji 




Gasorin 


iTy If :^ 


Gurisu 




Chabu 


f-^ — 


Jakki 


-Y iy ^ 


Denk)ru 




Abura 




Penchi 




Pompu 




Neji mawashi 




Tenk^n 




Taiya 




Taiya patchi 




Dogu 




Renchi 




KikaikG wa dokoni imasu ka? 





Digitized by VjOOQIC 



6* COMMUNICATIONS 



RADIO AND TELEPHONE — NUMBERS 



Note: For numbers used in telephoning see pages 94-9^; other 
numbers see pages 118-124. 

Pronunciation 



English 
HeUo 

What central please? 

Number please? 
Give me 

Repeat 

What number is calling? 

Hang up your receiver 

The Ime is busy 

Information 

Supervisor 

They do not answer 

Please caJl Mr. to the 

telephone 

to 



MO-shee MOASH 

DOAK-o-no K^YO-koo o o-yo- 
bee DESS-ka? 

nahn-bahn ay? 

BAHN o yoan-day koo-da- 

SA-ee 

MO-ee-cheed-o neg-AH-ee mahss 

so-CHEE-ra wa NAHM-bahn 
dess-ka? 

KEET-tay koo-da-SA-ee 

o-ha-NAHSH choo 

ahn-NA-ee GA-ka-ree 

kahnt-o-koo 

o-den-ec na-ree-ma-SEN 

sahn o den-WA-goo-chec 

ma-day neg-a-ee MAHSS 

d by Google 



COMMUNICATIONS 



Hepburn Spelling 
Moshi moshi 

Dokono kyoku o oyobi desu 
ka? 

Nanban e? 

ban o yonde kudasai 

Mdichido negai masu 
Sochira wa namban desu ka? 

Kitte kudasai 
Ohanashi cha 
Annaigakari 
Kantdcu 

Odeni narimasen 

— - san o denwaguchi made 
negai masu 



Japanese Writing 
:t l±J- :^ J -fe 

Digitized by GoOQIc 



llisk 

e is your party 

s is 

you through? 

ill ring again 
it a moment 

ive a call for you 
1 you hear me? 
tnnot hear you 
It is all 

lust interrupt — urgent 
all from 

ise or Cancel 
his correct? 
It is correct 
jent 

ill I continue to ring? 

ill call you back 

lat number are you call- 
tig? 



Pronunciation 

o-den-ee na-ree-MA-shta 

ko-CHEE-ra-wa dess 

o-SOO-mee-nec na-ree-MA-sht&— 

ka? 

ma-ta ka-kay mahss 

CHOAT-toe 0-MAHCH koo^- 
SA-ee 

o-DEN-wa dess 

wa-ka-ree MA-ska? 

kee-ko-ay ma-SEN 

so-ray-DA-kay dess 

YO-ree keenk-YOO DEN- 

wa no ta-MAY kee-ree- 
MAHSS 

tor-EE-kesh-ee 

ta-da-SHEE dess-ka? 

so-noat-O-ree dess 

KEENK-YOO 

yo-bee tsoo-zoo-kay MA-ska? 

AHT-o-day ka-kay MAHSS 

NAHN-bahn ay go-YO dess-ka? 



Digitized by VjOOglC 

I 



Bepbum Spelling 
Odeni narimashita 

Kochirawa desu 

Osumini narimashita ka? 

Mata kake masu 
Chotto omachi kudasai 

Odenwa desu 
Wakari masu ka? 
Kikoe masen 
Sorcdake desu 

yori kinkyu denwa no 

tame kirimasu 

Torikeshi 

Tadashii desu ka? 
Sonotori desu 
Kinkyu 

Yobi tsuzuke masu ka? 
Atode kake masu 
Nanban e goyo desu ka? 



Japanese Writing 



Digitized by GoOQle 93 



English 

Give me the number of 

Long distance please 

Will you speak to anybody 
at that number? 

What is the charge? 
Good-by 

[VUMBERS . 

Note: In Japanese there are several sets of numbers used for dif- 
ferent kinds of things. The numbers given here are the ones used 
on the telephone. The word for "number" ("BAHN**) ia added at 
the end. To express the number 4521, you say " Four thousand five 
hundred twenty-one number," namely: "YOAN sen, go HwYA- 
koo, NEE-joo ee-chee bahn.^ (For other numbcis sec pages 
1 1 8-1 24.) 



1 


ee-CHEE 


2 


NEE 


3 


sahn 


4 


YOAN 


5 


GO 


6 


ro-KOO 


7 


NA-na 


94 





Digitized by 

I 



PronunciaHon 

sahn no den-wa bahn^GC^ 4^ 

koo-da-SA-ce 

CHOAK-yo-ree den-wa o n^-st* 
eeMAHSS 

DOAN-ah-taht-o DEM-o ha-na- 
shee MA-ska? 

R>_^YO-keen wa EE-koo-ra dess- 
ka? 

sa-YO-na-ra 



lepburn Spelling 

' san no denwa bang6 o 

kudasai 

Chokyori denwa o negai 
masu 

Donatato demo hanashi masu 
ka? 

Rydkin wa ikura desu ka? 
Sayonara 



Japafiese Writing 



\chi 

ni 

san 

yon 

go 

roku 

nana 



itized by Google 



95 



English 


Pronunciation 


8 


ha-CHEE 


9 


KOO 


10 


JOO 


11 


JOO-ee-CHEE 


12 


JOO-NEE 


13 


JOO-sahn 


14 


JOO-YOAN 


16 


JOO-go 


16 


JOO-ro-KOO 


17 


JOO-NA-na 


18 


JOO-ha-chee 


19 


JOO-koo 


20 


NEE-joo 


21 


NEE-joo-ee-CHEE 


22 


NEE-joo-NEE 


30 


SAHN-joo 


40 


YOAN-joo 


60 


go-JOO 


60 


ro-koo-JOO 


70 


na-NA-joo 


on 

OKI 




96 





by Google 



'epburn Spelling 


Japanese Writing 


achi 


A 


u 


% . 


i 




iichi 




ini 




isan 




iyon 




igo 


+31 


iroku 




inana 


-V-t 


ihachi ' 


+ /\ 


iku 




iju 




ijoichi 




ijuni 




mju 




onju 




oju 




okujii 




lanaju 


-t:-h 


lachiju 


A-t- 
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Pronunciaiion 



90 koo-JOO 

100 h^ya-koo 

1000 SEN 

10,000 MAHN 

TELEGRAPH 



I want to send a 

telegram 
night letter 
day letter 

radiogram 
cablegram 
Please give me a form 

Can I send a message 
to ? {name of place) 

What is the charge? 
Answer prepaid 



' o oo-chee-TA-ee no-dess 

dem-PO 

ya-kahn wa-ree-bec-kee DEM-pc 

CHOO-kahn wa-ree-bee-kee 
DEM-po 

moo-SEN DEN-shecL 

ka-ee-TAY-ee DEN-sheen 

ra-e€sSHEEN-shee o koonia-SA- 
ee 

ay dem-PO O OOTS ko- 

TOAG-ah dek-ee MA-ska? 

R^YO-keen wa EE-koo-ra dess» 
ka? 

ben-sheen-R^ YO tskee dem-PO 
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Bepburn Spelling Japanese Writing 

sea 

man H 



o uchitai nodesu 

Dempo 

Yakan waribiki dempo 
Chukan waribiki demp5 

Musen denshin 
Kaitei denshin 
Raishinshi o kudasai 

e dempo o utsu koto ga 

deki masu ka? 

Ryokin wa ikura desu ka? 
Henshinryo tsuki demp5 



:^ ^ 



Digitized by 



MAD. 



Note: For numbers r-io,ooo ! 
En^ish 

Where is the post office? 

Where can T niail this? 

How much postage on this? 

Registered 
Insured 
Please insure 

Value 

Air mail 
Second class 

Special delivery 

Parcel post 

What does it contain? 

This package contains 

books 

candy 

100 



I pages 1 18-124; for Money, page 152. 
Pronunciation 

YOO-BEENK-yo-koo wa 
DOAK-o dess-ka? 

DOAK-o-day TOAK-ahn dek-ee 
MA-ska? 

EE-koo-ra-no keet-tay gaee-ree 
MA-ska? 

ka-keet-o-may 

ho-KEN-tskee 

ho-KEN o KA-ket-ay koo-da-SA- 
ee 

no shee-NA-mo-no 

hee-KO YOO-been 

DA-ee-NEE-shoo YOO-BEEN 
boo-tsoo 

soak-TA-tsoo 

ko-ZOO-tsoo-mee 

na-KA-mee wa NAHN dess-ka? 

ga HA-eet-tay mahss 

HOAN 

KA-she©^ 

Digitized by CjOOQIC 



Hepburn Spelling 

Yubinkyoku wa doko desu 
ka? 

Dokode tokan deki masu ka? 

Ikurano kitte ga iri masu ka? 

Kakitome 
Hokentsuki 

Hoken o kakete kudasai 

no shinamono 

Hiko yubin 
Dainishu yubinbutsu 

Sokutatsu 
Kozutsimii 

Nakami wa nan desu ka? 

ga haitte masu 

Hon 
Kashi 



Japanese Writing 
i^X V :A 

Digitized by dOOQlC 



English 

clothing 

food 
You may open it 
Perishable 
Fragile 

Handle with care 

Please give me worth 

of stamps 

Please mail this 



Pronunciation 

kee-mo-no 

ta-bem-o-no 

ah-KET-em-o YO-ee dess 
foo-HA-ee-boo-tsoo 
ko-WA-rem-o-no 
tor-ee-ahts-KA-ee CHOO-ee 
keet-tay o koo-da-SA-ee 

o-KOOT-tay koo-da-SA-ee 
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Eepburtt Spelling 
Kimono 
Tabemono 
Aketemo yoi desu 
Puhaibutsu 
Kowaremono 
Toriatsukai chfii 
Kitte o kudasai 

Okutte kudasai 



Japanese Writing 

mm 
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7* RECONNAISSANCE 



English 

Are there any troops around 
here? 

Are they ? 

American 

British 

Burmese 

Chinese 

Indo-Chinese 

Indian 

Japanese 

Manchukuo 

Philippine 

Soviet 

infantry 

cavahy 

Note: For other branches see 



Pronunciation 

ko-no-HEN nee GOON-ta-eega 
ee-MA-ska? 

dess-ka? 

bay-ee-goon 

ay-ee-goon 

bee-roo-MA goon 

CHOO-GO-koo goon 

FTSOb-een goon 

eend-0 goon 

neep-POAN goon 

mahn-SHOO-ko-koo goon 

hee-reep-PEEN goon 

SO-ren goon 

ho-HAY-ee 

kee-HAY-ee 

pages 30-33. 
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RECONNAISSANCL 



Hepburn Spelling Japanese Writing 

Konohen ni guntai ga imasu ib / jft^ :k a 

ka? 

desu ka? fJ 



Beigun 




Eigun 




iJirUIIla giUi 




ChOgoku gun 




Futsuin gun 


mm 


Indo gun 




Nippon gun 




Manshtikoku gun 




Hirippingun 




Soren gun 




hohei 




kihei 





n T 
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English 

What colors were the uni- 
forms? 

Were they ? 

black 

light blue . 

dark blue 

brown 

gray 

green 

khaki or tan 

greenish khaki {of Jap- 
anese uniforms) 

white 

How many are there? 

Have you seen any ? 

How many heavy guns are 
there? 

How many machine guns 
are there? 

How many planes are there? 
How many tanks arc there? 



PronuncicUton 

GOOM-poo-koo no ee-RO jt^ 
NAHN desh-ta-ka? 

DESH-ta-ka? 

KOO-ro 

mee-ZOO-ee-ro 

KOAN 

cha-ee-ro 

ha-ee ee-ro 

MEED-o-ree 

KA-kee ee-ro 

ko-koo-BO-sho-koo 

SHEE-ro 

NAHN neen ee-MA-ska? 

o mee-MA-shta-ka? 

JOO-HO wa NAHN-moan ah- 
ree-MA-ska? 

kee-KAHN-JOO wa NAHN^a- 
ee ah-ree-MA-ska? 

hee-KOkee wa NAHN-kee ah- 
ree-MA-ska? 

SEN-sha wa NAHN-da-ee ah- 
ree-MA-ska? 
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Hepburn Spelling Japanese Writing 

Gumpuku no iro wa nan . 31 >^ M ^ 
deshita ka? 

deshita ka? ^ ^ ^ 

Kuro ^ 

Mizuiro 7Jcfe 

Kon M 

Chairo ^'fe 

Haiiro ^'fe 

Midori ^ 
Kakiiro — 

Kokuboshoku HK/^ 

Shiro £l 

Nan nin imasu ka? MAS"^^^ 

o mimashita ka? ^^-^i^^:^ 



Juho wa naiunon arunasu ka? W$&^^ ^"1 ^ ? ^ ;^ 

Kikanju wa nandai arimasu ^g»ife-M«ri& T ? - ;^ 
ka? 

Hikoki wa nanki arimasu ka? fKtf r V ^ 

Sensha wa nandai arunasu ^^^^^^^T ? ^ 
ka? 

by Google 1^'^ 



English 

How many troops are there? 

Note: For numbers i-i 0,000 
What colors in the flag? 

Was there ? 

black 

light blue 

dark blue 

green 

orange 

purple 

red 

white 

yellow 

What markings did they 
have? 

Please draw a sketch 

Was it like this? 
Are there any ? 



air fields 



108 



Pronunciation 

hay-ee-ta-ee wa NAHN-neen ee- 
MA-ska? 

see pages ii8r-i24. 

ha-TA wa DOAN-na ee-ro 
DESH-ta-ka? 

DESH-ta-ka? 

KOO-ro 

mee-ZOO-ee-ro 

KOAN 

MEED-o-ree 

da-ee-da-ee ee-ro 

moo-RA-sa-kee 

AH-ka 

SHEE-ro 

KEE-ro 

DOAN-na kee-SHO o tsket-ay 
ee-MA-shta-ka? 

kahn-tahn-na AY o KA-ee-tay 
koo-da-SA-ee 

KOAN-na DESH-ta-ka? 

ko-no-hen nee ga ah-ree- 

MA-ska? 

hee-KO-JO 

by Google 



Hepburn Spelling 

lidtai wa nannin imasu ka? 

I 

Hata wa donna iro deshita 
I ka? 

deshita ka? 

Kuro 

Mizuiro 

Kon 

Midori 

Daidaiiro 

Murasaki 

Aka 

Shiro 

Kiiro 

Donna kisho o tsukete ima- 
shita ka? 

Kantanna e o kaite kudasai 

Konna deshita ka? 

Konohen ni ga arimasu 

ka? 

hikOjo 



Japanese Writing 

m 
m 
m 

ilfc^ jS- i^'r y -^^^iJ 
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English 

bivouacs 
contact mines 
dumps 

fortified towns 
message centers 
mine fields 
pillboxes 
radio stations 
railheads 
supply depots 
strong points 
telephone centrals 
telephone lines 
trenches 
Please point 

Do the troops have ? 

antitank guns 
heavy guns 
horses 
motorcycles 



Pronunciation 
ro-AY-ce-chee 
sho-koo-HA-tsoo jee-ra-ee 
dahn-ya-koo SHOO-sek-ee-jo 
BO-bee TOASH-ee 
JO-HO SHOO-SHOO-jo 
jee-RA-ee FSETS CHTA-ee 
TOACH-ka 

moo-SEN TSOO-sheen-jo 
tahn-ma-tsoc TAY-ee-sha JO 
hoak-YOO-sho 
k^yo-ten 

' den-wa KO-KAHNK-yo-koo 
den-wa-sen 
zahn-GO 

yoo-bee SA-shtay koo-da-SA-ee 

GOON-ta-eeVa o moat-tay 

ee-MA-ska? 

TA-ee-sen-sha-HO 

JOO-HO 

oo-MA 

OAT-o-ba-ee 
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Itphurn Spelling 
oeichi 

shokuhatsu jirai 
danyaku shusekijo 
bobi toshi 
joho shushujo 
jirai fusetsu chiUi 
tochika 

musen tstishinjo 
tanmatsu teisbajO 
hokyusho 
kyoten 

denwa kokaiikyoku 
denwasen 
zango 

yubi sashite kudasai 

Guntai wa o motte 

ixnasu ka? 

laisenshahd 
juho 
uma 
otobai 



Japanese Writing 
> — ^ 

mm 

mm 

^^-^ — yu^^^ ^ 
mm 
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English 
planes 
supplies 
tanks 
trucks 

Have the troops been ? 

advancing 
retreating 
digging trenches 
laying mines 
preparing an air field 
laying in supplies 

repairing equipment 
building tank traps 

building dugouts 

Which direction did they 
go? 

Have any mines been 
planted? 

Show us where they are 
112 



Pronunciation 

hee-KO-kee 

hoak-YOO-HEEN 

SEN-sha 

tor-AHK-koo 

GOON-ta-ee wa DESH-ta- 

ka? 

zen-sheen CHOO 

TA-eek-YA-koo CHOO 

zahn-GO KOACH-koo CHOO 

jee-RA-^ FSETS CHOO 

hee-KO-jo joom-bee CHOO 

hoak-YOO-heen SHOO-sek-ee 
CHOO 

SO-goo SHOO-ree CHOO 

SEN-sha SHO-GA-ee-boots SET- 
chee CHOO 

em-PAY-ee-boo KOACH-koo 
CHOO 

DOACH-ee-ra-no HO-KO nee 
yoo-kee MA-shta-ka? 

jee-RA-ee ga fsets shtay ah-ree- 
MA-ska? 

DOAK-o-nee AH-roo-ka o- 
SHEE-et-ay koo-da-SA-ee 

Digitized by CjOOQIC 



Hepburn Spelling 

bikoki 

bokyuhin 

sensha 

torakku 

Guntai wa deshita ka? 

ssenshin chu 
taikyaku chu 
zango kochiku chu 
jirai fusetsu chu 
hikojo jumbi chu 
hokyuhin shuseki chu 

sogu shuri chu 

sensha shogaibutsu setchi chu 

empeibu kochiku chu 

Dochirano hoko ni yuki ma- 
shita ka? 

Jirai ga fusetsu shite arimasu 
ka? 

Dokoni aruka oshiete kuda- 
sal 



Jiipatu'sc UyUiu^ 

mm 

Digitized by Google II3 



8. LANDING A PLANE 



English 

What air field is this? 

Am I clear to land? 

Are there any obstructions? 

What altitude do they 
reach? 

What is your field elevation? 
What is your ceiling? 

What is your visibility? 

What is your surface wind 
velocity? 

What is your surface wind 
direction? 

kilometers per hour 

Note: For numbers i-io,ooo 

114 



Pronunciation 

DOAK-o-no hee-KO-JO DESS 
ka 

cha-KOO-ree-koo shtay DA-ee 
JOboo dess-ka? 

SHO-GA-ee-boots ga ah-reej 
MA-ska? 

DOAN-o koo-RA-ee-no TA-ka-si 
nee ah-ga-ree MA-ska? 

hee-KO-JO wa ka-ee-ba-tsoi 
doan-o-koo-RA-ee DESS-ka? 

JO-SHO GEND-o wa DOR-ed 
ah-kay DESS-ka? 

SHKA-ee wa DOAD-ess-ka? 

chee-JO FOO-so-koo wa DOR 
ed-ah-kay ah-ree-MA-ska? 

chee-JO FOO-KO wa DOR-ed 
ah-kay ah-ree-MA-ska? 

jee-SO-koo KEE-ro 

ee pages 1 18-124. 

Digitized by dOOQlC 



LANDING 
A PLANE 



Eepburn Spelling 
Dokono hik6j5 desu ka? 

Chakuriku shite daijobu desu 
ka? 

Shogaibutsu ga arimasu ka? 

Dono kurainD takasa ni agari 
masu ka? 

Hik5jo wa kaibatsu dono- 
kurai desu ka? 

Josh5 gendo wa doredake 
desu ka? 

Shikai wa do desu ka? 

Chij6 fusoku wa doredake 
arimasu ka? 

Chijo fuk6 wa doredake ari- 
masu ka? 

Jisoku kiro 



Japanese Writing 
Jb^KK-'^ Kv ^>Jr f-*^ * 

mm — *f 
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English 

How is the surface of the 
runway? 

It is 

good 

bad 

rough 

muddy 
I need 

ammunition 

brake fluid 

engine oil 

gasoline 

a tire or tires 
I need repairs 



Pronunciation 

kahss-SO-ro wa DOAD-ess-ka? 



■dess 



YO-ee 
wa-ROO-ee 
day-KO-bo-ko 
noo-KA-roo-mee 

ga hee-tsoo-YO dess 

dahn-YA-koo 
boo-RAY-kee yoo 
ha-tsoo-DOAK-ee yoo 
ga-so-reen 
TA-ee-ya 

SHOO-ZEN shee-NA-kay-reb-a 
na-ree-ma-SEN 
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tph urn Spelling 
assoro wa do desu ka? 



Japanese Writing 



— desu ry^-^ 



anil 



aiya 



jkoboko rib Da 

ukarumi l/Et^ 

— ga hitsuyo desu 

>anyaku 3?^ 
tureki yu ' — 

latsudokiyu #16^yfi 
iasorin >^ 



.huzen shinakereba narima- ^-^ ^ i^^^^i- V ^ 

sen 
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9. NUMBERS 


, SIZE, TIME, ETC. 




NUMBERS 


Note: In Japanese, the numbers have different forms according 
to the things you are coimting. Four sets are given below. If you ask 
a question about how many there are of something and you are not 
able to recognize the answer ask the man to write the number out: 


Please write it 


KA-ee-tay koo-da-SA-ee 




Write it! (command) 


KA-kayl 




Num- 
bers For Counting in General 


For Counting Things 




1 ee-CHEE (ichi) 




hee-TOATS (hitotsu) 




2 NEE (ni) 




FTA-tsoo (futatsu) 




3 SAHN (san) 




meet-TSOO (mittsu) 


H '> 


4 SHEE (shi) 


m 


yoat-TSOO (yottsu) 




6 GO (go) 




ee-TSOOTS (itsutsu) 


m-y 


6 ro-KOO (roku) 


^\ 


moot-TSOO (muttsu) 




7 hee-CHEE (hichi) 




na-NA-tsoo (nanatsu) 




8 ha-CHEE (hachi) 


A 


yaht-TSOO (yattsu) 
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NUMBERS, SIZE, 
TIME, ETC. 



laite kudasai 
Kake! 

For Counting People 
hec-TOR-ee (hitori) — X 
FTA-ree (futari) Zl A 

sahn-NEEN (sannin) HA 
yo-NEEN (yonin) HA 

go-NEEN (gonin) SI A 
ro-KOO-neen (rokunin) a\A 
hee-CHEE-neen (hichinin) 

ha-CH££-neen (hachinin) 

AA 



For Counting Buildings 

EEK-ken (ikken) — ff 

NEE-ken (niken) nff 

SAHN-gen (sangen) S$f 
SHKEN (shiken) 

^ YOAN-ken (yonken) Eff 

GO-ken (goken) £ff 
roak-KEN (rokken) 
hee-CHEE-ken (hichiken) 

Aim 

hahk-KEN (hakken) A 
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Num- 

hers For Counting in General For Counting Things 
9 KOO (ku) % ko-KO-no-tsoo (kokonotsu) 

10 JOOOu) + TOE (to) -t 

For Counting in General and 
Numbers Counting Things 

11 JOO-ee-CHEE Ouichi) 

12 JOO-NEE (jtini) 

13 JOO-sahn (jusan) 

14 JOO-shee O'ushi) 
16 JOO-go Gago) 

16 JOO-ro-koo O'uroku) 

17 JOO-hee-chee Ouhichi) 

18 JOO-ha-chee Qtihachi) 

19 JOO-koo (jflku) 
m " 

byCoogle 



For Counting People Far Counting Buildings 

koo-NEEN (kunin) %X koo-KEN (kuken) ;fL¥f 

JOO-neen Gtoin) * irA JOOK-ken (jukken) -pff 

For Counting People For Counting Buildings 

JOO-ee-CHEE neen (jUichi JOO-EEK-ken (juikken) 

nin) -h-^A ff 

JOO-NEE neen (jQni nin) JOO-NEE ken (jani ken) 

JOO-SAHN neen (jusan nin) JOO-SAHN gen (jusan gen) 

JOO-yo neen O'uyo ^) JOO-YOAN ken (juyon ken) 

JOO-go neen G^go nin) JOO-GO ken (jiigo ken) 

JOO-ro-koo neen (jfiroku nin) JOO ROAK-ken (jttrokken) 

+;^:A +7^« 

JOO-hee-chee neen (juhichi JOO-hee-chee ken (jtihichi 
nin) t'-tA ken) +'t:fF 

JOO-HA-chee neen (juhachi JOO-ha-chee ken (jtihachi ken) 
nin) +AA +Aff 

JOO-koo neen Qi)k\x nin) JCX)-KCX)K-ken O'tlkukken) 

jbyCjOogle 





For Counting in General and 


Numbers 


Counting Things 






NEE-joo (nijti) 




OA 

ou 


SAHN-joo (saajii) 


Ht 




shee-JOO (shijii) 


E9+ 


fiO 


go-JOO (goju) 


it 


AA 


ro-koo-JOO (rokujQ) 




7n 

#v 


hee-CHEE-joo (hichiju) 




on 
ou 


ha-chee-JOO (hachiju) 


At 


OA 

i/V/ 


koo-JOO (kujii) 


%^ 


too 


h^ya-KOO (hyaku) 


I 


lUUU 


SEN (sen) 


f 


10,000 


MAHN (man) 
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For Counting People 
XEE-joo neen (niju nin) 

SAHN-joo neen (sanju uin) 

YOAN-joo neen (yonju nin) 

go-JOO neen (goju nin) 

5B:-f-A 

ro-koo-JOO neen (rokujQ nin) 

hee-CHEE-JOO neen (hichiju 
nin) -b+A 

k-chee-JOO neen (haehiju 
nin) A+ A 

koo-JOO neen (kuju nin) 

X-VK 

h^ya-KOO neen (hyaku nin) 

B-A 

SEN neen (sen nin) ^ A 



For Counting Buildings 
NEE-jook-ken (nijukken) 

SAHN-jook-ken (sanjukken) 

YOAN-jook-ken (yonjukken) 

go-JOOK-ken (gojukken) 

ro-koo-JOOK-ken (rokujuk- 
ken) A^+«^F 

hee-chee-JOOK-ken (hichijuk- 
ken) 

ha-chee-JOOK-ken (hachijuk- 
ken) A+fF 
koe-JOOK-ken (kujukken) 

h^ya-koo KEN (hyaku ken) 
WW 

SEN ken (sen ken) ^ If 



Digitized by Google 



ORDINAL NUMBERS 



English 


Pronunciation 


First 


DA-ee ee-CHEE 


Second 


DA-ee nee 


Third 


DA-ee sahn 


Fourth 


DA-ee shee 


Fifth 


DA-ee go 


Sixth 


DA-ee ro-koo 


Seventh 


DA-ee hee-chee 


Eighth 


DA-ee ha-chee 


Ninth 


DA-ee koo 


Tenth 


DA-ee JOO 


Eleventh 


DA-ee JOO-ee-chee 


Twelfth 


DA-ee JOO-nee 



OTHER EXPRESSIONS OF AMOUNT 



A few or not many 

Many 

Very many 

SIZE AND WEIGHT 



SKO-shee 
tahk-SAHN 
hee-JO-nee tahk-SAHN 



Note; For units of size 
Small 
Large 
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and weight see page 152. 
CHEE-SA-ee 
O-KEE 



by Google 
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Japanese Wrutng 


dai iclii 




dai ni 


Mr — - 


da.i san 


>Uk* — - 


dai shi 




dai go 




dai roku 




aai nicni 




dai hachi 


''•A* Ft 


dai k.u 




dai ju 




dai juichi 




dai jQni 


1 — • 


Sukoshi 




Takusan 




HijOni takusan 


7 • • 1 J f •-•-1 


PL;* 

v^nusai 




Okii 





by Google 
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English 


Pronunciation 


Medium 


CHOO-goo-RA-ee 


Long 


na-GA-ee 


Short 


mee-jee-KA-ee 


High 


ta-KA-ee 


Low 


hee-KOO-ee 


Heavy 


o-MU-ee 


Light 


ka-roo-ee 



TIME 


English 


Pronunciation 


One hour 


ee-CHEE-jee-kahn 


Two hours 


nee-JEE-kahn 


Five hours 


go-JEE-kahn 


Five minutes 


GO-foon 


Ten minutes 


JOOP-poon 


Fifteen minutes 


JOO-go-foon 


Twenty minutes 


NEE-joop-poon 


It is 


dess 


one o'clock 


ee-CHEE-jee 


five o'clock 


GO-jee 



Digitized by VjOOQIC 



Hepburn Spelling 



Japanese Writing 



Chtigurai 




Nagai 




Mijikai 




Takai 




Hikui 




Omoi 




Kami 





Eepburn Spelling Japanese Writing 

Ichijikan 



Nijikan — 

Gojikan jE^M 
Gofun 

Juppun i-^ 
Jugofun 

Ni juppun H-f-:^ 

■ desu :r ^ 

Ichiji — ftjp 
Goji 
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English 

five minutes to five 
ten minutes to five 
five minutes after five 
ten minutes after five 
half past five 

Today 

Yesterday 

Tomorrow 

In the morning 
In the afternoon 
In the evening 
At 

dawn 

dusk 

noon 

nudnight 

night 

Sunday 
Monday 
Tuesday 
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Pronunciation 
GO-jee go-FOON ma-ay 
GO-jee joop-POON ma-ay 
GO-jee go-FOON soog-ee 
GO-jee joop-POON soog-ee 
GO-jee HAHN 

kwyo 

kee-NO 

ah-SHTA 

ah-sa no oo-chee-nee 
hee-ROO ka-ra 
bahn nee . 

nee 

yo-AH-kay 

YOO-goo-ray 

SHO-go 

ma-YO-na-ka 

YO-roo 

nee-chee-YO bee 
gets-YO bee 
ka-YObee 

Digitized by dOOQlC 



Japanese Writing 



by Google 



English 


Pronunciatiofi 


Wednesday 


soo-ee-YObee 


Thursday 


mo-koo- YO bee 


Friday 


keen-YO bee 


Saturday 


J^-. "KZi^ VvAA 

doy-xU bee 


January 


ee-chee GA-tsoo 


February 


nee GA-tsoo 


March 


SAHN ga-tsoo 


Aprfl 


shee GA-tsoo 


May 


GO ga-tsoo 


June 


ro-KOO ga-tsoo 


July 


hee-CHEE ga-tsoo 


August 


ha-CHEE ga-tsoo 


September 


KOO ga-tsoo 


October 


JOO ga-tsoo 


November 


JOO-ee-CHEE ga-tsoo 


December 


JOO-nee ga-tsoo 


Day 


nee-chee 


Week 


SHOO 


Month 


TSKEE 


One day 


ee-CHEE nee-chee 
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lepburn Spelling 


Japanese Writmg 


uiyo bi 




lokuyo bi 




anyo bi 




nJyO Dl 




:hi gatsu 




[i gatsu 




m gatsu 




bi gatsu 




o gatsu 




oku gatsu 




ichi gatsu 


-kin 


achi gatsu 


/\n 


u gatsu 


xn 


i gatsu 


-]rn 


iichi gatsu 




ini gatsu 


1 — -/J 


chi 


H 


lU 


m 


uki 


n 


hi nichi 


-a 



Digitized by 



18X 



English 


Pronunciation 


Two Asiys 


foots-KA 


Three days 


meek-ka 


Four days 


yoak-ka 


Five days 


eets-ka 


One week 


eesh-SHOO-kahn 


Two weeks 


nee-SHOO-kahn 


Three weeks 


sahn^HOO-kahn 


One month 


eek-KA-gets 


Two months 


nee-KA-gets 


Three months 


sahn-KA-gets 
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pbwn Spelling 


Japanese Writing 


tsuka 


— H 


ikka 


HH 


.kka 


mw 


uka 




iiukan 




ihiikan 




ashukan 




^etsu 




cagetsu 




akagetsu 





Digitized by Google 



dbyGoOgl 
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10. ADDITIONAL TERMS 



PERSONAL EQUIPMENT 

English 

Belt 

Blouse 

Canteen 

Chevrons 

First-aid packet 

Cap 

Gas mask 

Helmet 

Insignia 



Pronunciation 
o-BEE-ka-wa 
oo-wa-gee 
soo-eet-0 

VEE-ga-ta wahn-SHO 

HO-TA-ee ZOO-tsoo-mee 

goon-BO 

ga-soo MA-skoo 

tets KA-boot-o 

kee-SHO 



WEAPONS AND AMMUNITION 



Ammunition iahn-ya-koo 

Antitank guns TA-ee-sen-sha-HO 

Bayonet JOO-KEN 

Bomb ba*koo-dalm 

Cannon ta-ee-HO 
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by Google 



ADDITIONAL 
TERMS 



Eepburn Spelling 


Japanese Writing 


obikawa 




uwagi 




suitd 




v-gata wansho 


vmmm 


hotai zutsumi 




gunb5 




gasu masuku 




tetsu kabuto 




kish5 




daayaku 




Uusenshahd 








bakudan 




taiho 





Digitized by LiOOgle 



English 


Pronummtion 


Carbine 


kee-JOO 


Cartridge 


DAHN-ya-koo 


Firearm 


KA-kee 


Gas 


GA-soo 


Grenade 


tdi-ee-dahn 


Howitzer 


Rv^YOO-DAHM-po 


Machine gun 


kee-KAHN-joo 


Mine 


jee-RA-ee 


Mortar 


K^YOO-HO 


Pistol 


ken-JOO 


Rifle 


SHO-JOO 


SheU 


HO-DAHN 


rvTYlQr'rii'i^** trim 


Kay-ee-Kee-jvAjLiiM -j vaj 


CARS, TANKS, PLANES, 


SHIPS 


Accelerator 


ka-SO-koo-kee 


Aircraft carrier 


KO-KOO BO-kahn 


Airplane 


hee-KO-kee 


Armor 


SO-KO 


Armored car 


SO-KO jee-DOASH-ah 


Auto 


jee-DOASH-ah 
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Hepburn Spelling 


Japanese Writing 


kiju 




danyaku 




kaki 


yc^ 


gasu 


%m 


tekidan 


wm 


ryudampd 


mwm 


kikanju 


mm^ 


jirai 




kyuha 


Bm 


kenjQ 




shoju 




hodan 




keikikanja 





kasokuki 

kokubokan JK^^IB 

hikoki 

soko ^¥ 

sokojidosha ^^gf/j^ 
jidosha 

d by Google f i<i 



English 


Pronunciation 


Battery 


HO-DA-ee 


Battleship 


sen-kahn 


Biplane 


fkoo-YO-kee 


Bomber 


ba-koo-GEK-ee-kee 


Brakes 


boo-RAY-kee 


Bridge 


kahnk-YO 


Carburetor 


kee-KA-kee 


Cargo ship 


ka-MOATS-sen 


Caterpillar track 


moo-gen keed-O-sha 


Clutch 


koo-RAHT-chee 


Controls 


SO-JOO SO-chee 


Cruiser 


joon-YO-kahn 


Deck 


kahm-pahn 


Destroyer 


KCHEE-koo-kahn 


Dive bomber 


K^YOO-KO-ka ba-koo-GEK- 




ee-kee 


Engine 


kee-KAHN 


Engine room 


kee-KAHN-shee-tsoo 


Fighter plane 


sent-O-kee 


Fire extinguisher 


SHO-KA-kee 


Flagship 


kee-kahn 
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Hepburn Spelling 


Japanese Writing 


hodai 


mm. 


senkan 




fukuyoki 


mmm 


bakugekiki 




bureki 




kankyd 




kikaki 




kamotsusen 




mugen kidosha 




kuratchi 


!r ^ f 


sojti sochi 




junyOkan 
kampan 




kuchikukan 




syUJLUfLct Ua.fLUgC&lJU 




kikan 




kikanshitsu 




sent5ki 




shokaki 




kikan 
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English 

Fuel tank 

Fuselage 

aalf-track 

aangar 

aom 

[nstruments 
l.ight bulb 
Vlinesweeper 
VIonoplane 
Motor 

Observation plane 

Pontoons or Pontons 
airplanes) 

Propeller 

5cout car 

searchlight 

submarine 

raU 

tank 

ranker 

forpedo bnnt 

142 



Pronunciation 

nen-RwYO-yoo-SO 

keed-0 

bahn moog-en keed-O-sha 
ka-koo-NO-ko 
8heed-0 KOkahn 
kee-KA-ee 
denk-YOO 
SO-ka-ee-TAY-ee 
tahn-YO-kee 
ha-tsoo-DOAK-ee 
kahn-SOAK-kee 
{for foo-shoo 

pro-pay-ra 

tay-ee-sa-tsoo jee-DOASH-ah 

SHO-MAY-eet-0 

sen-SOO-ee-kahn 

BEE-boo 

SEN-sha 

yoo-SO-SEN 

soo-ee-ra-ee-TAY-ee 



Digitized by VjOOQIC 



Hepburn Spelling Japanese Writing 

kidd 

han mugen kidosha 
kakundko 
shidSkSkan 

denkyii 

sdkaitei JSJSIS 
tanydki 
hatsuddki 



kansokuki 
fushu ^"f^ 



puropera 

teisatsu jidSsha ^ ® ^ 



shdmeito 
sensuikan 
bibu 
sensha 
yusSsen 
suiraitei 



d by Google 



English 

Torpedo plane 

Troopship 

Truck 

Warship 

Wings 



Pronuitciatian 

ra-ee-GEK-kee 

goon-YO-sen 

tor-AHK-koo 

goon-kahn 

YO-koo 



TOOLS AND SUPPLIES 

Barbed wire 

Canvas 

Coal 

Corrugated iron 

Firewood 

Gravel 

Hammer 

Ladder 

Lumber 

Mine detector 

Nails 

Pick 

Pontoons or Pontons {for a 
bridge) 



yoosh TESS-sen 

HAHM-poo 

sek-ee-TAHN 

ha-JO tep-PAHN 

ta-keeg-ee 

ja-ree 

ka-NA-zoo-chee 

ha-shee-go 

ZA-ee-mo-koo 

jee-RA-ee kem-pa-kee 

koog-ee 

JOO-JEE-shoo 

tesh-SHOOK-YO 

Digitized by dOOQlC 



uepburn Spelling Japanese Writing 

aigekiki mmm 

[onyosen 

iorakku V 9 i:^ ^ 

pmkan 

jfoku M 



yOsM lessen 




hampu 




sekitan 




haj5 teppan 




takigi 




jari 


mm 


kanazuchi 




hashigo 




zaimoku 




jirai kempaki 




kvigi 




jujishti 




tessh^y5 
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English 

Rope 

Sand 

Sheet iron 

Shovel 

Wire 

Wire cutters 
COMMUNICATIONS 



Pronunciatimi 

tsoo-na 

soo-na 

tep-pahn 

SHA-bay-roo 

tess-sen 

tets-JO BA-sa-mee 



Antenna 
Batteries 
Electric wire 
Message 
Message center 
Panels 
Pigeon 
Pigeon loft 
Radio equipment 
Radio set 
Radio station 

Receiver {telegraph or radio) 
Reflector 

14f 



ahn-ten-ah 
DEN-chee 
den-sen 
TSOO-sheen 

JO-HO SHOO-SHOO-JO 
foo-bahn 

TSOO-sheen BA-toe 
K_,YOO-sha 
RA-jee-o SO-chee 
RA-jee-o 

moo-SEN TSOO-sheen-jo 

joo-SHEEN-kee 

hahn-SHA-kee 

by Google 



phtirn Spelling 



Japanese Writing 



ma 




oa 




ppan 




aberu 




5sen 




tsujS basami 


mm.m. 


itena 


r X 7- 


V 

mchi 




ensen 








)h6 shushujo 




iban 




sushin bato 




yusha 




ajio s5chi 




ajio 




nusen tsushmjo 




ushinki 




lanshaki 
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English 

Rockets 

Switchboard 

Tdegraph set 

Telephone 

Telephone receiver 

Teletypewriter 



Pronunciation 
ka-sen 

ha-ee-den-bahn 

den-SHEEN-kee 

DEN-wa 

joo-WA-kee 

TAY-ray-ta-ee-poo 



MISCELLANEOUS 



Barracks 

Bivouac 

Bridle 

Camp 

Foxhole 

Horse 

Horseshoe 

Mess or Chow 

Mess call 

Patrol 

Retreat Qmgle colt) 

Reveille 

Saddle 



hay-ee-sha 

ro-AY-ee-chee 

ba-ro-koo 

SHOAY^ 

KAHK-ko en-TA-ee 

oo-ma 

tay-ee-tets 

sho-koo-jee 

sho-koo-jee GO-oan 

sek-KO 

nee-chee-BOATS GO-oan 
kee-SHO rahp-pa 
koo-ra 
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pburn Spelling 



Japanese Writing 



m 




denban 




i.<>hinki 


mm 


iwa 


Mm 






-etaipu 


T y ^ A -r 


isha 




eichi 




iroku 




idei 




ikko entai 




na 




itetsu 


mm. 


lokuji 




lokuji g5on 




ikb 




ichibotsu gdon 




ish5 rappa 




ura 
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English Pronunciation 

Stable oo-ma-ya 

Taps SHOAT-0 rahp-pa 

Tent TENT-o 

Trench zahn-GO 



ISO 



Digitized by 



pburn Spelling Japanese Writing 

)tO rappa f^99l^ 

to ^ :^ > 

tg6 MWi 



itized by Google 



MONEY — WEIGHTS AND MEASURES 

U. S. Approximai 



JTTOflmflClfillWjl 


ncpoufii ^pcutfig 




SEN 


sen 


$0 0027. 


yen 


ven ffil^ 




SOON 


sun C"^) 


1.2 inches 


^-koo 


shaku (R) 


I foot 


KEN 


ken(^) 


2 yards 


CHO 


ch5 (HI) 


I20 yards 


ree 


ri(M) 


2.4 miles 


GO 




0.04 gallon 


SHO 


sh6 (Jr) 


0.4 gallon 


TOE 


to (4-) 


A «rall(ms 


KO-koo 


koku (>S) 




moam-may 


momme (^) 


0.132 oimce 


KEEN 


km Or) 


21 omices 


kahn 


kan i'Si) 


82 lbs II ounces 




Table of Ecfuivaleiits 





100 sen = I yen i SHO = 10 GO 

10 SOON = I sha-koo i TOE = 10 SHO 

I KEN « 6 sha-koo 1 KO-koo - 10 TOE 

I cho "-60 KEN I KEEN 160 moam-may 

1 1€€ 36 cho z kahn ■> 1000 moam-ma] 



Digitized by VjOOQIC 



IMPORTANT 
SIGNS 

11. IMPORTANT SIGNS 



apanese 

k 

%MBf or ®^ 

m 

4A^|Jh or A>»"< * 9 ^' 



English 
STOP 
GO SLOW 
CAUTION 
DANGER 

NO THOROUGHFARE 

KEEP TO THE LEFT 

HIGH TENSION LINES 

MEN 

WOMEN 

LAVATORY 

NO SMOKING 

KEEP OUT 

OPEN 

CLOSED 

EMERGENCY EXIT 
SAFETY ZONE 

Digitized by Google 



iSl. ALPHABETICAL WORD LIST 



In Japanese the form of a word sometimes changes aecordnis 
to the way it is used* For example, the simple form of the word 
for **near*' — "CHKA-ee" — is used in a sentence like "Is it 
near?" but in a sentence like ''Are they near?'' the form is 
''CHEA-koo." In the following Hst the simple form of the 
word is given; thus, for «*near" you will find "CHKA-ee/» 
The page numbers show you where to find expressions contain- 
ing the words Usted. 



English 

accelerator, 138 
address, 48, 68 
admiral, 28 
again, 92 

aircrait carrier, 138 
air field, 84, 108, 

112, 114 
Air Forces, 30 
airplane, 138 
alcohol, rubbing, 

62 

ambulance, 60 
ammonia, 58 

154 



Pronunciation 

ka-SO-koo-kee 
JOO-sho 
TA-ee-sho 
ma-ta 

KO-KOO BO-kahn 
hee-KO-JO 

KOO^GOON 
hee-KO-kee 
mahss-SA-jee-yo 
ar-oo-KO-roo 
kahn-ja yoo-SO-sha 
ahm-MO-nee-ya 



Hepburn SpelHng 

kasokuki 
jasho 
taisho 
mata 

kOktl bokan 
hikSjo 

Kagun 
hikSki 

massajiyo arukdru 
kanja yusdsha 
ammomya 



by Google 



ALPHABETICAL 
WORD UST 



Inglish Pronunciation Hepburn Spelling 

AMMUNITION, 136-138 



UUIUIUUUUU) AXOy 




(idiiyaKu 








AlVrOTTNT 194. 






•IIIVI w 


ah-SHKOO-bee 


n en 1 ir 11 rki 


iincii7^T 9jC\ 




kotae 




sthn-tcn-stli 


antcna 


aUUXHXLJL gUll| XXUy 




taiscnslialio 


1 






apples, 40 


reen-go 


ringo 


April, 130 


shee GA-tsoo 


Sill gcll.su 


ann, 52 


CO-DAY 


udc 


annor, 138 


SO-KO 


soke 


Armored Com- 


SO-KO BOO-ta-ee 




mand, 30 
amis (^weapons), 10 BOO-kee 




-DUKl 


Army, 30, 70 


ree-KOO-goon 


4? 1 17 1 1 m 1 n 
XXlKUgUil 


or GOON-ta-ec 


guntai 


artillery, 30 


HO-hay-ee 


h5hei 


aspirin, 58 


ah-SPEE-reen 


asupirin 


August, 130 


ha-CHEE ga-tsoo 


hachi gatsu 


auto, 138 


jee-DOASH-ah 


jidosha 


AVIATION, 84-86, 


114-116, 138-144 





B 

back, 52 sen-AH-ka senaka 

bad, 80, 116 wa-ROO-ee warui 

baggage room, 84 ko-NEE-mo-tsoo konimotsu tori 

tor-ee ahts-KA- atsukaijo 

Digitized by Google 

1 55 



English 



Pronunciation 



Hepburn Spelling 



bananas, 40 

r *n 1 MMfii ic w 


B A-na-na 




HO-ta-ee 


hotai 


barber, 66 

baiTfl.cks. 148 


toalc-O-va 




hay-ee-sha 


XlWXiSXXCw 


bathhouse. 68 
bftttfllioii. SO 


FRO-ya 


furoya 


T) A -ee- 1 a-ee 

J^X& WV bCI> WW 












HO-D A-pp 


V -J . 

noQai 


r electric^ 68 


DEN-chee 

X^ 1 i ^ WJXWW 


denrW 

\XwXXWlXX 


86, 146 






hflfflpfthin 140 




Gf^nlro n 

oCiX&.<tU 




TOO-KEN 


ju.ken 




o-TOAF-oo 


Otof 11 




mfl-lVf A V 

XIXa»~XVXxa. X 


mil 

IXldXlXw 


ViAflTi cmiTi 38 


nnpp-«jrt STTT^lE-ron 

XllWW 9\J %J M. iM-i k KjKJ 


IXXXOi/ SlXll u. 


bed, 46 


sheen-da-ee 


shindai 


BEDDING, 46 






beddiufi^. 46 


YA-goo 


va crn 


beef, 38 
beef steak. 40 




orvTiTiilrii 

gjr u.XU,&.U 


beef-TEK-ee 


bifiiteki 

KfLi. u l»W ri 1 


UCd, •Mi 

bdl7,62 


XJ X_^X_i X \J\J 


V»7t*ll 
L^IX U, 


ha-RA 


hara 


belt 58 136 


o-BEE-ka-wa 


obikawa 


hetfpr 48 

Dicycie, oD 


MOAT-top YO-pp 

XVXw/XX X ~LV/w X V/ WW 


XIX Vr L LU jr ViX 


jee- ± iJiN -Sxlcl 


jitciisxia 


Dipiane, j.4u 


IKOO- X L/-Kce 


fukuyoki 


uivouac, J^u, ±40 


xo-A X -ce-cnec 


roeichi 


DiaCK, XUD, lUo 


JvUU-ro 


kuro 


blades, razor, 62 


ka-mee-SO-ree no 


kamisori no ha 




HA 


blankets, 46, 54 


MO-foo 


m5fu 


Vklniiie^ 188 


oo-wa-gcc 


uwagi 


156 
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Pronunciation 



blue, 106, 108 

dark blue KOAN 

light blue mee-ZOO ee-ro 

boat, 86 BOAT-o 

BOATS — see SHIPS 

boiled water, 42, yoo-ZA-ma-shee 
54 

bomb, 136 
bombardier, 32 



ba-koo-dahn 
ba-koo-GEK-ee- 
shoo 

ba-koo-GEK-ee-kee 
K^YOO-KO-ka ba- 
koo-GEK-ee-kee 
HOAN 
ka-WA zo-ko 
boo-RAY-kee yoo 
boo-RAY-kee 



bomber, 140 
1 dive bomber, 

140 
book, 20, 100 
bottom, 84 
brake fluid, 88, 116 
brakes, 140 
BRANCH OF SERVICE, 30-32 
branch of service, HAY-ee-ka 

80 . 
brandy, 42 
bread, 38 
bridge, 78, 80 
bridge ion a ship), 

140 

BRIDGES, 80-84 
bridle, 148 
brigade, 30 
brown, 106 
brush, 60 
bulb, Ught, 60, 88, 
142 



boo-RAHN-day 
PAHN 
ha-SHEE 
kahnk-YO 



ba-ro-koo 
R^YO-dahn 
cha-ee-ro 
ha-KAY 
denk-YOO 



Hepburn Spelling 
kon 

mizuiro 
bOto 

yuzamashi 

bakudan 
bakugekishu 

bakugekiki 
kyukoka bakugekiki 

hon 

kawa zoko 
burgki yu 
burgki 

heika 

burande 
pan 
hashi 
kankyd 



baroku 

ryodan 

chairo 

hake 

denkya 



by Google 



English 



Pronunciation 



Hepburn Spelling 



bus, 4, 84 
BUSSES, 84^6 
bus station, 84 

butter, 38 
buttons, 60 
BUYING, 56-68 



cabbage, 38 
cable, 88 

cablegram, 98 

cake, 38 
camp, 148 
candy, 38, 100 
cannon, 136 
canteen, 136 
canvas, 144 
cap, 136 
captain 

{army), 28 

(navy), 28 
car, 86 

armored car, 
138 

scout car, 142 

carbine, 138 
carburetor, 140 
carefully, 66 

158 



BA-soo 

BA-soo tay-eer- 

YOO-jo 
BA-ta 
bo-tahn 



C 

K^YA-bets 
ha-ree-GA-nay 

na-wa 
ka-ce-TAY-ee 

DEN-sheen 
KA-shee 
SHO-AY-ee 
KA-shee 
ta-ce-HO 
soo^et-0 
HAHM-poo 
goon-BO 

TA^ee 

TA-ee-sa 

jee-DOASH-ah 

SO-KO jee- 
DOASH-ah 

tay-ee-sa-tsoo jee- 
DOASH-ah 

kee-JOO 

kee-KA-kee 

kee o TSKET-ay 



basu 

basu teirytljo 

bata 
botan 



kyabetsu 
harigane nawa 

kaitei denshin 

kashi 

shOei 

kashi 

taih5 

suito 

hampu 

gunbo 

tail 
taisa 
jiddsha 
sokd jiddsha 

teisatsu jidOsha 

kija 

kikaki 

ki o tsukete 

Digitized by CjOOQIC 





Pronunciation 


Hepburn opeUtng 


CARS, 138-144 






cartridge, 138 


DAHN-ya-koo 


danyaku 


caterpillar track. 


moo-gen keed-0- 


mugen kiddsha 


140 


sha 




cavalry, 30, 104 


kee-HAY-ee 


kihei 


ceiling (aviation). 


JO-SHO GEND-o 


jCsho gendo 








certainly, 16 


TA-shka-nee 


tashikani 


chains, 88 


ksa-ree 


kusari 


chauffeur, 32 


oon-TEN-shoo 


untenshu 


cheaper, 48 


MOAT-toe ya- 


motto yasui 




SOO-ce 




cheese, 38 


CHEE-zoo 


chlzu 


cherries, 40 


sa-koo-RAHM-bo 


sakurambo 


chest, 62 


moo-NAY 


mune 


chevrons, 136 


VEE-ga-ta wahn- 


v-gata wanshd 




SHO 




chicken, 38 


KAY-ee-nee-koo 


keiniku 


chocolate, 38 


CHO-ko-ret-o 


chokoreto 


chow, 148 


sho-koo-jee 


shokuji 


cigarette, 14, 60 


ta-ba-ko 


tabako 


city, 70 


ma-CHEE 


machi 


dams^ 38 


ha-MA-goo-ree 


hamaguri 


dtf k, 32 


sho-KEE 


shoki 


ciotli, 60 


kee-RAY 


kire 


CLOTHING, 68-64 






clothing, 102 


kee-mo-no 


kimono 


clutch, 140 


koo-RAHT-chee 


kuratchi 


coal, 144 


sek-ee-TAHN 


sekitan 


Coast Guard, 30 


en-gahn SHOO- 


Engan shubitai 




bee-ta-ee 




coat, 60 


oo-wahg-ee 


uwagi 
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YA-shee no mee 
KO-hee 
TA-ee-sa 
ee-ro 

koo-SHEE 
CHOO-sa 



cocoanuts, 40 
coffee, 42 
colonel, 28 
color, 106, 108 
comb, 60 
commander, 28 
COMMANDS, 8-11 
COMMUNICATIONS, 90-102, 146-148 



CHOO-ta-ee 
SO- JOG SO-chee 
KOAK-koo 
GO-cho 
goon-dahn 
KO-hay-ee 



company, 28, 34 
controls, 140 
cook, 32 
corporal, 26 
corps, army, 30 
Corps of En- 
gineers, 30 
Medical Corps, goon-EE-dahn 
30 

Quartermaster SHCHO-ta-ee 

Corps, 32 
Signal Corps, 

32 

correct, 92 
cotton, absorbent, 
64,58 

cream, 42 koo-REE-moo 
cruiser, 140 joon-YO-kahn 
cup, 44 cha-wahn 
current, 78 na-GA-ray 

D 

danger, 6 ah-boo-NA-ee 
dates, 40 na-tsoo-may 

160 



TSOO-sheen-ta-ee 

ta-da-SHEE 
dahsh-shee-men 



yashi no mi 

kdhi 

taisa 

iro 

kushi 

chusa 



chutai 

s5ja sdchi 

kokku 

gochd 

gundan 

Kdhei 

Gunidan 

Shichatai 

Tsushintai 

tadashii 
dasshimen 

kurlmu 
juny5kan 
chawan 
nagare 



abunai 
natsume 



by Google 



itwn, 128 
|iy, 130, 132 
lecember, 130 
leek, 140 
kep,78 
katistySO 
lepots, supply, 110 
^troyer, 140 
letours, 80 

iKesel oil, 88 
irection, 112 



Pronunciation 

yo-AH-kay 
nee-chee 
JOO-nee ga-tsoo 
kahm-pahn 
FKA-ee 
HA-ee-sha 
hoak-YOO-sho 
KCHEE-koo-kahn 
ma-WA-ree mee- 
chee 

DEE-zay-roo yoo 
HO-KO 



DIRECTIONS, 72^-74 
tisinfectaiit, 64, 60 SHO-doak-oo-za-ee 
DISTANCE, 74 
distilled water, 88 
dmdon, 30 
doctor, 6, 50 
donkey, 86 
drinking water, 42, 

54 
driver, 66 

DRUGS, 54, 58-64 
drug store, 58 
dugouts, 112 
dusk, 128 



JOR-YOO-soo-ee 

SHEE-dahn 

ee-sha 

RO-ba 

no-MEE-mee-zoo 

oon-TEN-shoo 

koo-SOO-ree-ya 
em-PAY-ee-boo 
YOO-goo-ray 



Hepburn Spelling 

yoake 
nichi 

juni gatsu 

kampan 

fukai 

haisha 

hokyush5 

kuchikukan 

mawari michi 

Dizeru yu 
hoko 

shddokuzai 

joryusui 
shidan 
isha 
roba 

nomimizu 

untenshu 

kusuriya 
empeibu 
yftgure 



E 

ear, 52 mee-MEE mimi 

east, 74 hee-GA-shee higashi 

eggs, 38 ta-MA-go tamago 
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Hepburn Spelling 



elbow, 52 


hee-JEE 


hiji 


elevation, field, 114 


ka-ee-ba-tsoo 


kaibatsu 


EMERGENCY EXPRESSIONS, 2-11 




enemy, 4 


tek-ee 


teki 


engine, 140 


kee-KAHN 


kikan 


engineer, 32 


kee-KAHN-shoo 


kikanshu 


Engineers, Corps 


KO-hay-ee 


Kohei 


of, 30 






engine oil, 116 


ha-tsoo-DOAK-ee 


hatsudoki yu 




yoo 




engine room, 140 


kee-KAHN-shee- 


kikanshitsu 




tsoo 




ensign, 26 


SHO-ee 


sh5i 


envelopes, 60 


FOOT-o 


fato 


equipment, 112 


SO-goo 


sogu 


EQUIPMENT (PERSONAL), 136 




evening, 128 


bahn 


ban 


extinguisher, fire, 


SHO-KA-kee 


shokaki 


140 






eye, 62 


MAY 


me 



F 



face, 52 
family, 24 
far, 74 

fatiier {your), 2^ 
February, 130 
few, 124 

filling station, 88 

162 



ka-o 

KA-zo-koo 
TOE-ee 
o-TOASS-ahn 
nee GA-tsoo 
SKO-shee . 
ga-so-reen 
STAHND-o 



kao 

kazoku 
toi 

otosan 
ni gatsu 
sukoshi 

gasorin sutando 



by Google 



lish 

arm, 138 
man or stoker, 
2 

wood, 144 

t-aid packet, 

36 

1,38 

5,108 

rship, 140 

shHght, 60 

: ground, 76 



t,54 
ds, 80 
k,44 
[hole, 148 

igUe, 102 
[day, 130 
ends, 24 
el tank, 142 

selage, 142 



irage, 88 
18, 6, 138 

18 mask, 136 
i8oline, 88, 116 



Pronunciation 


Hepburn Spelling 


KA-kee 


kaki 




kaf u. 


ta-keeg-ee 


takigi 


HO-TA-ee ZOO- 


hotai zutsumi 


tsoo-mee 




sa-ka-na 


sakana 


ha-TA 


hata 


kee-kahn 


kikan 


ka-ee-CHOO 


kaichu dentd 


DENT-o 




HAY-ee-chee 


heichi 


ta-bem-o-no 


tabemono 


IK, 36-44 




ah-SHEE 


ashi 


ah-SA-say 


asase 


FO-koo 


foku 


KAHK-ko en- 


kakko entai 


TA-ee 




ko-WA-rem-o-no 


kowaremono 


keen-YO bee 


kinyO bi 


na-KA-ma 


nakama 


nen-R^YO-yoo- 


nenryoyuso 


SO 




keed-O 


kido 


G 




ga-RAY-jee 


gareji 


doak-oo-gahss 


dokugasu 


GA-soo 


gasu 


ga-soo MA-skoo 


gasu masuku 


ga-so-REEN 


gasorin 
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general {army 


TA-ee-sho 


taishO 


rank), 28 






glaciers, 76 


H_YO-ga 


hySga 


glass, 44 


KOAP-poo 


koppu 


gloves, 60 
goggles, 60 


tay-B OO-koo-ro 


tebukuro 


ee-ro- M E G-ah-nay 


iromegane 


good, 80, 116 


YO-ee 


yoi 


good-by, 14, 94 


sa-YO-na-ra 


sayonara 


grapes, 40 


bood-0 


buds 


gravel, 144 


ja-ree 


jari 


gray, 106 


ha-ee ee-ro 


haiiro 


grease, 88 


goo-REE-soo 


gurisu 


green, 106, 108 


MEED-o-ree 


midori 


GREETINGS, 12^-16 




grenade, 138 




tekidan 


fiTOcerv. 58 


ya-O-ya 


yaoya 


guide, 66, 70, 82 


ahn-NA-ee-sha 


annaisha 


guideposts, 82 


mee-chee SHEE- 
roo-bay 


michi shirube 


gun 






antitank gun, 


TA-ee-sen-sha-HO 


taisenshaho 


110, 136 
heavy gun, 






JOO-HO 


juho 


106, 110 






machine gun. 


kee-KAHN-joo 


kikanjii 


106, 138 






submachine 


kay-ee-kee-KAHN- 


keikikanju 


gun, 138 


JOO 




gunner, 32 


HO-shoo 


hoshu 


machine 


kee-KAHN-JOO- 


kikanjushu 


gunner, 32 
GUNS, 136^138 


shoo 










Digitiz 


ed by Google 



English 



Pronunciation 



Hepburn Spelling 



H 



half-track. 142 

1 


keed-O-sha 


han mugen kid5sha 


1 hammefy 144 


ka-NA-zoo-chee 


kanazuchi 


hand, 10, 46, 62 


TAY 


te 


handkerchiefs, SO 


HAHN-kech-ee 


hankechi 


hanear. 142 


ka-koo-NO-ko 


kakunoko 


hat, 60 


BO-shee 


boshi 


head, 52 


ah-ta-MA 


atama 


heavy, 126 


o-MO-ee 


omoi 


helmet, 136 


tets KA-boot-o 


tetsu kabuto 


help, 6 


tets-oo-DA-ee 


tetsudai 


HELP, ASKING, 2-6 




helper, 66 


iets-oo-DA-ee 


tetsudai 


here, 8, 10, 14, 74 


ko-ko 


koko 


high, 78, 126 


ta-KA-ee 


takai 


hills, 76 


o-ka 


oka 


hip, 62 


ko-shee 


koshi 


horn, 142 


sheed-0 KO-kahn 


shidd kokan 


horse, 44, 86, 110, 


oo-MA 


uma 


148 






horseshoe, 148 


tay-ee-tets 


teitetsu 


hotel, 46 


ya-doe-ya 


yadoya 


hot water, 46, 64 


o-YOO 


oyu 


hour, 126 


jee-kahn 


jikan 


howitzer, 138 


R^YOO-DAHM-po ryudampo 


hurt, 60 


ee-TA-ee 


itai 


husband (your), 2^ 


SHOO-jeen 


shujin 

Digitized by Google 165 
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ice, 54 

Infantry, 30, 104 
INFORMATION, 
information, 90 

ink, 60 

insecticide, 46 
insignia, 136 
instruments, 142 
interpreter, 18 
iodine, 60 



KO-ree 
ho-HAY-ee 
16-22 
ahn-NA-ee GA-ka- 

ree 
EEN-kee 
saht-CHOO-za-ee 
kee-SHO 
kee-KA-ee 
TSOO-ya-koo 
YOAD-o-CHEEN- 

kee 



iron 



corrugated 
iron, 144 
sheet iron, 146 



ka-JO tep-PAHN 
tep-pahn 



jack, 88 
January, 130 
jaw, 52 
July, 130 
June, 130 
jungles, 76 



JAHK-kee 
ee-chee GA-tsoo 
ah-GO 

hee-CHEE ga-tsoo 
ro-KOO ga-tsoo 
mee-tsoo-reen 



key, 48 
khaki, 106 
greenish 
khaki, 106 



K 

kahg-EE 
KA-kee ee-ro 
ko-koo-B 0-sho-koo 



Hepburn Spelling 



kori 

Hohei 

annai gakari 
inki 

satchuzai 

kisho 

kikai 

tsuyaku 

yodochinki 



hajo teppan 
teppan 

jakki 
ichi gatsu 
ago 

hichi gatsu 
roku gatsu 
mitsurin 



kagi 

kakiiro 

kokuboshoku 



166 
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ilometer, 74, 76, 
114 
DDiee, 54 
Diif e, 44, 64, 60 



kdder, 144 
itkes, 76 
lamb, 38 

LANGUAGES, 16 
large, 124 
larger, 48 
later, 16 
laxative, 60 

left, 72 
leg, 64 
lemons, 40 
lettuce, 38 
Ueutenant {navy)^ 
28 

lieutenant, first, 28 
light, 46 

iigjlit {weight) y 126 
lig^ bulb, 60, 88, 

142 
lineman, 32 
litter, 54 
kNid,80 
]oh«ttfa.38 



KEE-ro kiro 

bee-za hiza 
NA-ee-foo naifu 



ha-shee-go 
ko-SOO-ee 
ko-hee-tsoo-JEE 
nee-koo 

0-KEE 

MOAT-toe O-KEE 
no-chee-hoad-o 
TSOO-jec GOO- 

soo-ree 
hee-DA-ree 
ah-SHEE 
rem-OAN 
chee-SHA 
TA^ee 

CHOO-ee 
ah-KA-ree 
ka-roo-ec 
denk-YOO 

ho-SEN-shoo 
TAHN-ka 
NEE 
eb-££ 



hashigo 
kosui 

kohitsuji niku 



okii 

motto okii 
nochihodo 
tsuji gusuri 

hidari 

ashi 

remon 

chisha 

tali 

chui 
akari 
karui 
denkyli 

boseoshu 
tanka 
ni 
ebi 
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LOCATION, 70-74 
LODGING, 46-48 
long, 126 
low, 126 
Itimber, 144 



na-GA-ee 

hee-KOO-ee 

ZA-ee-mo-koo 



nagai 
hikui 
zaimoku 



M 



maciuuc gvm, xvo, 


Kcc- x^x\xliN -JOO 


KiKanju 








machine gunner, 


KCe- J^^ArllM - J yJKJ- 


kiKanjusiiu 




shoo 




jyxaOaTTl, 




OKUSclIl 


IWTATT infV-in9 
jXLAMJLjj xWr-ixm 






mail AA 
m o « Ai* Oft 

majOT, iio 




... 

yuDin 


QTTn CO 


shdsa 


mangoes, 40 


mann-i^vj 


mango 


many, 
nu^, A, V, 


tanK-oAxUN 


takusan 


K^nnj Hi-zoo 


cbizu 


Marcii, loO 


bAxlJN ga-tsoo 


san gatsu 


Marines, 80 
markings, 108 


reck-SEN-ta-ee 


Rikusentai 


kce-SHO 


kishd 


mask, gas, 136 


ga-soo MA-skoo 


gasu masuku 


matches, 60 


MAHT-chee 


matchi 


May, 130 


GO ga-tsoo 


go gatsu 


maybe, 16 


TA-boon 


tabun 


MEASURES, 162 






meat, 38 


nee-KOO 


niku 


mechanic, 32, 88 


kee-KA-ee-geesb 


kikai gishi 


or 


kee-KA-ee-KO 


kikaikO 


MEDICAL AID, 60-66 




Medical Corps, 30 


goon-EE-dabn 


Gunidan 


1^" 


c 
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Medical Corps 

man, 60 
medium, 126 
mess, 148 
message, 48, l46 

or 

message centers, 

110, 146 
mess call, 148 
messenger, 32 
meters, 76 
midnight, 128 
Iftilitary Police, 30 
milk, 42 
mine, 112, 138 

contact mine, 
110 

mine detector, 144 

mine fields, 110 

minesweeper, 142 
minute, 126, 128 
Miss, 14 

Miss , 14 

Monday, 128 
MONEY, 162 
money, 66 
monoplane, 142 
month, 130, 132 
more, 64 
morning, 128 



kahn-go-HAY-ee Kangohei 



CHOO-goo-RA-ee 
sho-koo-jee 
ko-toaz-oo-KAY 
TSOO-sheen 
JO-HO SHOO- 

SHOO-io 
sho-koo-jee GO-oan 
den-RAY-ee 
MET-o-roo 
ma-YO-na-ka 
KEM-pay-ee 
G^YOON-YOO 
jee-RA-ee 
sho-koo-HA-tsoo 

jee-ra-ee 
jee-RA-ee kem- 

pa-kee 
jee-RA-ee FSETS 

CHTA-ee 
SO-ka-ee-TAY-ee 
foon 

o-JO-sahn 

sahn 

gets-YO bee 

ka-nay 

tahn-YO-kee 

TSKEE 

MOAT-toe 

ah-sa 



chugurai 
shokuji 
kotozuke 
tsushin 

jdh5 shfishUjo 

shokuji gdon 

denrei 

metoru 

mayonaka 

Kempei 

gyanya 

jirai 

shokuhatsu jirai 

jirai kempaki 

jirai fusetsu chitai 

sokaitei 

fun 

ojdsan 

san 

getsuya bi 

kane 

tanydki 

Uuki 

motto 

asa 

)igitized by GoOglC 1 
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mortar, 138 
mosquito netting, 
46 

mother {your), 24 
motor, 142 
motorcycles, 110 
mountaim, 76, 78 
mouth, 62 
movie, 58 

Mr. , 14 

Mrs. , 14 

muddy, 76, 116 
mud puddles, 82 
mule, 86 



Pronunciation 

K_YOO-HO 
ka-YA 

o-KA-sahn 

ha-tsoo-DOAK-ee 

OAT-o-ba-€c 

ya-MA 

koo-chee 

SHEE-ncm-ah 

• sahn 

sahn 

noo-KA-roo-mee 
mee-zoo ta-MA-ree 
RA-ba 



Hepburn Spelling 

kyaho 
kaya 

ok^an 

hatsud^ki 

6tobai 

yama 

kuchi 

shinema 

san 

san 

nukarumi 
mizu tamari 
raba 



N 



nails, 144 


koog-ee 


kugi 


name, 14 


na-ma-ay 


namae 


narrow, 82 


say-MA-ee 


semai 


NATIONALITY, 16, 


,22 




nationality, 22 


KOAK-sek-ee 


kokuseki 


Navy, 30 


KA-ee-goon 


Kaigun 


near, 24, 70, 74 


CHKA-ee 


chikai 


nearest, 70 


ee-chee-BAHN 


ichiban chikai 




CHKA-ee 




neck, 62 


koo-bee 


kubi 


needle, 60 


HA-ree 


hari 


night, 46, 128 


YO-roo 


yoru 


no, 2, 16, 20 


EE-YAY 


iic 


aonoosuotadoned 


ka-SHKAHN 


kashikan 


offleor, 26 






170 
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ioon, 128 
Lortli, 72, 74 




SHO-go 


sh5go 




kee-ta 


kita 


Lortheast, 74 




TOE-HO-koo 


tohoku 


Lorfhwest, 74 




say-ee-HO-koo 


seihoku 


lose, 52 




ha-na 


hana 


!fovember, 130 




JOO-ee-CHEE 
ga-tsoo 


juichi gatsu 


lumber, 20, 90, 




SOO 


su 


92, 94 


or 


soo-jee 


suji 




or 


bahn 


ban 




or 


Dann-ou 


bango 


rOJMBERS, 94-98, 


118-124 




aurse, 60 




kahn-GO-foo 


kangofu 



observation plane, 

142 
observer, 32 
obstructions, 82, 

114 
October, ISO 
officer, 26 

noncommis- 
sioned 
officer, 26 
petty officer, 
26 

oil, 88 

Diesel oil, 88 
engine oil, 116 



kahn-SOAK-kee 

KAHN-shee-hay-ee 
SHO-ga-ee-boo- 

tsoo 
JOO ga-tsoo 
SHO-ko 
ka-SHKAHN 



HAY-ce-so 

ah-boo-ra 
DEE-zay-roo yoo 
ha-tsoo-DOAK-ee 
yoo 



kansokuki 

kanshihei 
shogaibutsu 

ju gatsu 

shako 

kashikan 



heis5 

abura 
DIzeru yu 
hatsudoki yu 



by Google 
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operator 

radio operator, moo-DEN-hay-ee 
32 

switchboard 
operator, 34 
orange {color), 108 
oranges, 40 
Ordnance Depart- 
ment, 32 
ORGANIZATION, 28-32 



KO-KAHN-shoo 

da-ee-da-ee-ee-ro 

o-REN-jee 

hay-ee-KEE-boo 



outfit, 28 
overcoat, 60 
oysters, 38 



boo-TA-ee 

ga-eet-O 

KA-kee 



mudenhei 

kokanshu 

daidaiiro 

orenji 

Heikibu 



butai 
gaito 
kaki 



P 



panels {J or signal- 


foo-bahn 


fuban 


ing)j 146 






pants, 62 


zoo-BOAN 


zubon 


paper, 62 
parachutist, 32 


ka-MEE 


kami 


rahk-ka-SAHN- 
hay-ee 


rakkasanhei 


passes, 78 
fft&s, 78 


ya-MA-mee-chee 


yamamichi 


ko-MEE-chee 


komichi 


patrol, 148 


sek-KO 


sekko 


PAYMENT, 66-68 






peaches, 40 


mo-MO 


momo 


pears, 42 


na-SHEE 


nashi 


pen, 62 
pencil, 62 


PEN 


pen 


EM-pee-TSOO 


empitsu 


pepper, 42 
perishable, 102 


ko-SHO 


kosho 


f oo- H A-ee-boo- tsoo 


fuhaibutsu 
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PERSONAL NEEDS, 36-68 
PERSONAL SERVICES, 64-66 



pick, 144 


JOG-JEE-shoo 


jujishii 


pigeon, 146 


TSOO-sheen BA- 


tsushin bato 


toe 




pigebn loft, 146 


K^YOO-sha 


kyusha 


pillboxes, 110 


TOACH-ka 


tOchika 


pillow, 46 


MA-koo-ra 


makura 


pilot, 32 


SO-JOOSH 


sojUshi 


pineapples, 42 


pa-ee-NAHP-poo- 
roo 


painappuru 


pins, 62 


PEEN 


pin 


pistol, 138 


ken-JOO 


kenju 


plane, 84, 86, 106, 


hee-KO-kee 


hikoki 


112 






fighter plane, 


sent-O-kee 


sentoki 


140 






observation 


kahn-SOAK-kee 


kansokuki 


plane, 142 






torpedo plane, 


ra-ee-GEK-kee 


raigekiki 


144 






PLANES, 84r-86, 114-116, 138-144 




plate, 44 


sa-ra 


sara 


please, 2, 4, 12, 


koo-da-SA-ee 


kudasai 


, 14, 18, 20, 22, or 


DGAZ-o 


dOzo 


24, 66, 100, 102, 






108, 110, 118 
pliers, 88 






PEN-chee 


penchi 


plums, 42 


soo-mo-MO 


sumomo 


police 






Military 


KEM-pay-ee 


kempei 


Police, 30 
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police post, 72 
police station, 72 
pontons or 
pontoons 

{for airplane) y foo-shoo 

142 
(for bridge), 
pork, 40 
post office, 100 



KO-bahn 

kay-ee-SAHTS-sho 



potatoes, 40 
powder, talcum, 62 
power plant, 72 
private, 26 

private first 
class 

private second 
class 
propeller, 142 
pump, 88 
purple, 108 



tesh-SHOOK-YO 
boo-TA-nee^koo 
YOO-BEENK-yo- 

koo 
ja-GA-ee-ino 
TA-roo-koo 
ha-tsoo-DEN-jo 

eet-TOE-hay-ee 

neet-O-hay-ee 

pro-pay-ra 

POAM-poo 

moo-RA-sa-kee 



kdban 
keisatsusho 



fusha 

tesshukyS 

butaniku 

yubinkyoku 

jagaimo 

taruku 

hatsudenjo 

ittohei 

nitohei 

puropera 

pompu 

murasaki 



Quartermaster 
Corps, Army, 32 

quick or 

quickly, 8, 60 

quinine, 62 

m 



Q 

SHCHO-ta-ee 

HA-ya-koo 

kee-NEE-nay 



Shich5tai 
hayaku 

kinTne 

by Google 
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UmiO, 90-94, 146 


R 




adio equipment, 


RA-jee-o SO-chee 


rajio sdchi 


146 






adiogram, 98 


moo-SEN DEN- 


musen denshin 


sheen 




adio operator, 32 


moo-D EN-hay-ee 


mudenhei 


udio set, 146 


RA-jee-o 


rajio 


radio station 






{broadcasting) y 


RA-jee-o HO- 


rajio hdsdkyoku 


72 


SOAK-yo-koo 




(communica'- 


moo-SEN TSOO- 


musen tsOshinjo 


^ Hon), 110, 


sheen-jo 




146 






railheads, 110 


tahn-ma-tsoo TAY- 


tanmatsu teishajd 




ee-sha-JO 




railroad, 72 


tets-ood-o 


tetsudo 


RAILROADS, 84^6 




railroad station, 


tay-ee-sha-ba 


teishaba 


72,84 






raincoat, 62 


ah-ma- G A-eet-o 


amagait5 


RANK,2&-28 






rank, 26 


ka-eek-YOO 


kaikyQ 


raw, 44 


NA-ma 


nama 


razor, safety, 62 


ahn-zen ka-mee- 


anzen kamisori 


SO-ree 




razor blades, 62 


ka-mee-SO-ree no 


kamisori no ha 




HA 




receipt, 68 


oo-KET-o-ree 


uketori 
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receiver 



(telegraph or 


joo-SHEEN-kee 


jushinki 


radio), 146 






{telephone), 148 joo-WA-kee 


juwaH 


RECONNAISSANCE, 104-112 




red, 108 
redcap, 66 


AH-ka 


aka 


ah-ka-bo 


akabo 


reflector, 146 


hahn-SHA-kee 


hanshaki 


regiment, 30, 34 


ren-ta-ee 


rentai 


region, 22, 76 


chee-HO 


ohiho 


REPAIRS, 86-88 






repairs, 116 


SHOO-ZEN 


shuzen 


restaurant, 36, 68 
retreat {bugle call), 


sho-kood-O 


shokudo 


nee-chee-BOATS 


nichibotsu goon 


148 


GO^oan 




reveille, 148 
rice {cooked),^ 


kee-SHO rahp-pa 


kisho rappa 


GO-hahn 


gohan - 


rifle, 138 


SHO-JOO 


shoju 


rifleman, 34 


SHO-JOO-shoo 


shojushu 


right, 74 


meeg-ee 


migi 


river, 72, 78, 82 


ka-WA 


kawa 


road, 78, 80, 82 


mee-chee 


michi 


ROADS AND TRANSPORTATION, 80-88 


ROAD SIGNS, 163 






roast, 44 


RO-sto 


rSsto 


rockets, 148 


ka-sen 


kaseu 


rocky, 76, 84 


ee-WA 


iwa 


room, 46 


hay-YA 


heya 


ROOMS, 46-48 




rope, 146 


tsoo-na 


tsuna 


rough, 116* 


day-KO-bo-ko 


dekoboko 


176 
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mway, 116 kahss-SO-ro kassoro 

Kts, 82 wa-DA-chee wadachi 



1(1016) l«o 


S 

koo-ra 


kura 


ife, 80, 82 
■It, 42 


ahn-zen 


anzen 


shee-WO 


sniwo 


ina, 146 
indy, 84 


soo-na 


suna 


soo-NA 


suna 


HLturday, 130 


doy-YO bee 


doyo bi 


icarf, 62 


. koo-BEE-ma-kee 


kuDimaki 


dssors, 62 


na-sa-MEE 


V • 

nasami 


Kout, 34 


sek-KO-hay-ee 


sekkonei 


Krewdrivety 88 


nay-jee MA-wa- 
snee 


neji mawashi 


leaman, 26 
learchlignt, 142 


SOO-ee-hay-ee 


suihei 


SHO-MAY-eet-0 


shomeito 


ledative, 54 
Beptember, 130 


cheen-SAY-ee-za-ee 


t • • • 

cninseizai 


KOO ga-tsoo 


ku gatsu 


sergeant, 26 


GOON-so 


gunso 


shaving cream, 62 


hee-GESS-o-ree 
koo-REE-moo 


higesori kurlmu 


Bbeets, 64 
shell, 138 


SHKEE-foo 


shikiiu 


HO-DAHN 


hddan 


ship, 30 FOO-nay 
battleship, 140 sen-kahn 


fune 


SeuKall 


cargo ship, 140 ka-MOATS-sen 


kamotsusen 


troopship, 144 


goon-YO-sen 


gunyosen 


warship, 144 


goon-kahn 


gunkan 


SHIPS, 138-144 






shirt, 62 


wa-ee-SHA-tsoo 


waishatsu 
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English 

shoelaces, 62 
shoes, 62 

SHOPPING, 6^8 
short, 126 
shoulder, 62 
shovel, 146 
Signal Corps, 32 
SIGNS, 153 
SIZE AND WHIG] 
sketch, 108 
sleigh, 86 
slow, 8 
small, 124 
sniper, 34 
snowdrifts, 82 

soap, 46, 62 
socks, 62 
soldiers, 4 
soon, 16 

soup, 40 

bean soup, 38 
south, 74 
southeast, 74 
southwest, 74 
spark plugs, 88 
SPECIALTY, 32-34 
specialty, 32 
speed, 82 
spinach, 40 
splints, 54 



Pfonuncidtion 


jucpoufn opcutng 


koo-TSOO hee-mo 


kutsu himo 


koo-TSOO 


kutsu 


mee-jee-KA-ee 


mijikai 


KA-ta 


kata 


SHA-bay-roo 


shaberu 


TSOO-sheen-ta*ee 


Xsflshintai 


1% ISA 




kahn-tahn na AY 


kantan na e 


SO-ree 


sori 


yook-KOO-ree 


yukkuri 


CHEE-SA-ee 


chiisai 


so-GEK-ee-HAY-ee 


sogekihei 


yoo-kee no FKEE- 


yuki no f ukiyose 


yo-say 




sek-ken 


sekken 


koo-tsoo-SHTA 


kutsushita 


hay-ee-TA-ee 


heitai 


CHKA-ee oo-chee- 


chikai uchini 


nee 




soo-ee-mo-NO 


suimono 


mee-so SHEE-roo 


miso shiru 


mee-NA-mee 


minami 


TOAN-AHN 


t5nan 


say-ee-nahn 


seinan 


ten-ka-sen 


tenkasen 


sem-moan 


semmon 


so-KOOR-yo-koo 


sokuryoku 


HO-REN-so 


hdrensd 


so-eg-ee 


soegi 
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sa-JEE 


*rngs (Jot water), 


shee-MEEi-zoo 


78 




uash, hubbard,40 ka-bo-cha 


^ble 150 




UupSy JLUa 








filltTur statioii. 




88 


STAHND-o 


police station, 


kay-ee-SAHTS-sho 


72 




teak, beef, 40 


beef-TEK-ee 


thntilant, 56 


KO-foon-za-ee 


tomachy 52 


ee 


trawberries, 42 


ee-chee-go 


itrong points, 110 


k^yo-ten 


mbmachine gun, 


kay-ee-kee-KAHN- 


138 


JOO 


ubmazine, 142 


sen-SOO-ee-kahn 


logar, 42 


saht-0 


Sunday, 128 


nee-chee-YO bee 


Rm-|^sses, 60 


ee-ro-MEG-ah-nay 


SUPPLIES, 86-88, 


144-146 


supplies, 112 


hoak-YOO-HEEN 


supply depots, 110 


hoak-YOO-sho 


sweater, 62 


SAY-ta 


swift, 78 


ha-YA-ee 


switchboard, 148 


ha-ee-den-bahn 


switchboard oper- 


KO-KAHN-shoo 


ator, 34 





saji 

shimizu 

kabocha 

umaya 

kitte 

teishaba 

gasorin sutando 

keisatsusho 

bifuteki 
kofunzai 

i 

ichigo 

kyoten 

keikikanjd 

sensuikan 
sat5 

nichiyS bi 
iromegane 

hokyiibin 

hokytishs 

s€ta 

hayai 

haidenban 

k5kanshu 
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tail {of plane), 142 


B EE-boo 


bibu 


tailor, 68 


yoaf-koo-ya 


yOfukuya 


talcum powder, 62 


TA-roo-koo 


taruku 


tan, 106 


KA-kee-ee-ro 


kakiiro 


tangerines, 42 


MEE-kahn 


mikan 


tank, 106, 112, 142 


SEN-sha 


sensha 


tanker, 142 


yoo-SO-SEN 


yusOsen 


tankman, 34 


sen-SHA-hay-ee 


senshafaei 


TANKS, 138-144 






tank traps, 112 


Sl!iN-sna JSHO-OA- 


sensha shogaibutsu 


ee-boots 




tflVlQ IfiO 


SHOAT-O rahn-na 


^Hfitfi ranna 


taxi, 66 


TAHK-shee 


takushl 


tea, 42 


o-CHA 


ocha 


telegram, 98 


dem-PO 


dempa 


TELEGRAPH, 98 






telegraph set, 148 


den-SHEEN-kee 


denshinki 


telephone, 72, 148 


DEN-wa 


denwa 


telephone centrals 


den-wa KO- 


denwa k5kankyoku 


or exchange, 72, 


KAHNK-yo-koo 




110 






telephone lines, 110 den-wa-sen 


denwas^n 


telephone receiver, 


joo-WA-kee 


juwaki 


148 





TELEPHONING, 90-94 
teletypewriter, 148 TAY-ray-ta-ee-poo 
tent, 150 TENT-o 
TERRAIN, 76-78 

180 



teretaipu 
tento 

by Google 
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liank you, 12, 72 ah-REE-gaht-o Arigato 

at, 18, 68, 64 ah-RAY are 

or so-ray sore 

lere, 4, 10, 14, so-ko soko 

74 or ah-sko asoko 

dgh, 64 MO-mo momo 

ds, 18, 68, 64 ko-ray kore 

tread, 62 ££T-o ito 

ffoat, 62 NOAD-o nodo 

hursday, 130 mo-koo-YO bee mokuyo bi 

cket, 84, 86 keep-poo kippu 

IM£, 126-132 

inetable, 86 jee-kahn-H^YO jikanhyo 

re, 88, 116 TA-ee-ya taiya 

re patches, 88 TA-ee-ya PAHT- taiya patchi 
chee 

fday, 128 k^yo kyo 

get, 46 ben-JO benjo 

et paper, 46 chee-REE-ga-mee chirigami 

^ttnatoes, toe-MAHT-o tomato 

bmotrow, 16, 48, ah-SOO asu 

128 or ah-SHTA ashita 

tOOLS, 86-88, 144-146 

lools, 88 DOAG-oo dogu 

both, 52 HA ha 

bothbrush, 64 ha-BOO-ra-shee haburashi 

too&paste or ha-MEE-ga-kee hamigaki 

powder, 64 

brpedo boat, 142 soo-ee-ra-ee-TAY- suiraitei 
ee 

torpedo plane, 144 ra-ee-GEK-kee raigekiki 

tourniquet, 60 SHKETS-ta-ee shiketsutai 
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towel, 46 




f Pfiiicriii 


train, 4, 86 


lllcl' V^XX J-^XIi 


IXldCXU. N 


kee-SHA 


kisha 


TRANSPORTATION, 80-86 




trench, 110, 112, 


zahn-GO 




160 




troops, 104, 108, 


GOON-ta-ee 




110 


or hay-ee-ta-ee 


heitai 


troopship, 144 


goon-YO-sen 


U. JX^ CISCU 


truck, 112, 144 


tor-AHK-koo 




truth, 22 


hoant-o 


llV/Xl 


tube, inner, 88 
Tuesday, 128 


CHOO-boo 


chubu 


ka-YO bee 


kayo bi 


turnips, 40 


ka-boo-RA 


kabura 



undershirt, 64 

undershorts, 64 
uniforms, 106 
unsafe, 80 
lurgent, 92 
U. S. Consulate, 72 

U. S. Government, 



RAHN-neen-goo 

SHA-tsoo 
zoo-RO-zoo 
GOOM-poo-koo 
ah-boo-NA-ee 
KEENK-YOO 
ah-MAY-ree-ka 

R^YQ-jee-kahn 
ah-MAY-ree-ka 

SAY-ee-fo© 



ranningu shatsu 

zur5zu 
gumpuku 
abunai 
kinkya 

Amerika ryojikan 
Amerika seifu 



vegetables, 40 
very, 74, 124 



ya-SA-ee 
ta-ee-hen 
or hee-JO-nee 



yasai 

taihen 

hijpni 

d by Google 
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igar, 42 SOO su 

oility, 114 SHKA-ee shikai 

W 

^cm, 86 oee-BA-sha nibasha 

shipf 144 goon-kahn gunkan 

er, 6, 36, 38, mee-ZOO rnizu 
4, 66, 78 

boiled water, yoo-ZA-ma-shee yuzamashi 
42,54 

distilled water, JOR-YOO-soo-ee joryusui 
88 

drinking no-MEE-mee-zoo nomimizu 

water, 42, 64 

hot water, 46, o-YOO oyu 

64 

:ermelon, 42 soo-ee-KA suika 
PAPONS AND AMMUNITION, 136-138 

dnesday, 130 soo-ee-YO bee suiyo bi 

Bk, 130, 132 SHOO shu 
DIGHT8, 126, 152 

11 (for water), 72 EED-o ido 

H (good), 12 GEN-kee genki 

Bt, 74 nee-shee nishi 

at, 18 NA-nee nani 

lere, 2, 4, 6 DOAK-o doko 

lite, 106, 108 SHEE-ro shiro 

It (y^ur), 24 OAK-sahn okusan 

Bd directioii, 114 FOO-KO ftlko 

id Tdodtj, 114 F00-80-koo iQaoku 
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wine (rice wine)^ 42 
wings, 144 
wire, 146 

barbed wire, 

144 
electric wire, 
146 

wire cutters, 146 
woods, 78 
wound, 60 
wotmded (am or is), 
6, 50 or 

wrench, 88 



sa-KAY 
YO-koo 
tess-sen 

yoosh TESS-sen 
den-sen 

tets-JO BA^a-mee 
ha-YA-shee 
kee-ioo 
kay-GA-shita 
kay-GA o shtay 

ee-mahss 
REN-chee 



sake 
yoku 
tessen 

yushi lessen 
densen 

tetsujO basami 

hayashi 

kizu 

kegashita 

kega o shite imasu 

renchi 



year, 34 

yellow, 108 
yes, 2, 16, 20 
yesterday, 128 



nen 
or toash-ee 
KEE-ro 
HA-ee 
kce-NO 



nen 

toshi 

kiiro 

hai 

kind 
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